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Hét esztendő
Pénteken lesz hét éve, hogy a 

?zerb királyi hadsereg bevonult 
Szuboticára és a fegyverszüneti 
szerződés értelm ében a Vajdaság 
legészakibb városát megszállotta. 
A m egszállás tényét a békeszer
ződés állandó jellegű jogi hely
zetté változtatta.

A közmondás szerint hét tél és 
hét nyár mutatja meg, milyen a 
házasság. 1918 november 13 iká
tól 1925 novem ber 13-ikáig el
múlt ez a hét tél és a hét nyár, 
mindenki megállapíthatja tehát, 
hogy a hét év előtti frigy milyen. 
A szerb hadsereg, amely 1918 
novem ber 13-án bevonult Szubo
ticára, fegyverein a rendet, az 
élet normális folytatásának lehe
tőségét hozta a Vajdaságba, am e
lyet fenyegetett a háború borzal
maiban elvadult s a hirtelen ra 
juk szakadt szabadságtól m eg
szédült hazatérő katonák pusztí
tása, kalózok dulasa. Ez a had
sereg m entette meg a Vajdaságot 
a kommunizmus rémétől és ez 
tartotta innen távol a fehér ter
ror kilengéseit.

A békeszerződés a Vajdaságot 
az SHS. királyság integráns al
kotórészévé tette és nekünk ma 
egyik leghőbb vágyunk, hogy a 
gyakorlatban is megvalósuljon az, 
amit a törvények bölcsessége és 
az alkotmány nagylelkű elhatáro
zása elvként kimondott: hogy az 
államnak minden polgára — te
hát a Vajdaság polgárai is — 
nemcsak a kötelességek, hanem 
a fogok tekintetében is egyenlők.

Tegnap e helyen szerb ember 
toilából jelent meg a felsorolása 
annak, hogy a szerb léleknek e 
háború mennyi borzalmát és 
mennyi igazságtalanságát kell el
felejteni, hogy testvéli érzéssel 
fogadja a magyarság közeledését. 
Sem a mai nap, sem a körülmé
nyek nem alkalmasak arra, hogy 
az 1918 november 13-iki ünnepé
lyes bevonulást követő napok 
eseményei miatt rekrimináljunk. 
Az igazságtalanságok elkövetői 
közül sokat már birói ítélet bé
lyegzett meg, a legtöbben, akik 
a friss uralom mámorát arra hasz
nálták fel, hogy mások kárán a 
maguk zsebét tömjék, akik azt 
hitték, hogy az imperium válto
zás számukra meghozza a kor
látlan hatalom szabadságát, ma 
már félreállitott, csöndes em be
rek, akik boldogok, ha elfogadjak a 
köszöntésüket azok, akikkel szem
ben hét év előtt éreztették, hogy 
az ülő, amely kalapács lett, csak 
ütni tud és nem akar simogatni.

Az élet ereje és a magyarság 
lelki diszpozíciója olyan, hogy 
feledve a múlt s mikor a ma
gyarság a hét év előtti esemé
nyekre visszatekint, csak arra 
gondol, hogv 1918 november

I3*ika a rendet jelentette a ren
detlenség helyett, a törvények 
uralmát az erőszak helyett, jelen 
tette, hogy a puskalövések, am e
lyektől {hangos volt a levegő, 
megszűritek, hogy a békés hajlé
kokba Visszaköltözött a viszony
lagos béke.

így néz vissza a vajdasági ma
gyarság a hét év előtti esem é
nyekre, amelyek közül elfelejtett 
már mindent, ami fájó s zavar
talan lélekkel óhajt résztvenni 
annak m egünneplésében, hogy 
Európa déli részén egy nagy- 
jövőjü állam alakult, amelynek ö 
is teljes jogú polgára.

Hét esztendő még a történe
lemben is tekintélyes idő. Hét 
esztendő sok száz napja alatt, 
ha estek is olyan események, 
amelyek az elkeseredés sápadtsá
gát vagy a harag pírját varázsol
ták az arcokra, ezek feledvék s 
csak azok emléke él, amelyek 
örömmel és büszkeséggel töltik 
el a szivet. Hét év után itt áll a 
magyarság, kezét nyújtva, lelkét 
kitárva sóhajt baráti kéz és meg
értő lélek után. Ma még minden 
falusi jegyző, minden pártelnök 
önállóan a maga felelősségére 
csinál politikát a magyarság el
len, — ritkábban a magyarság nak.

Az ellenzék sürgeti a községi és tartományi választásokat
Beogradból jelentik : A parla

ment csütörtöki ülésén dr. Rado
savljevics Milos demokrata képvi
selő interpellációját tárgyalták a 
Stragar községben megtartott köz
ségi választások megsemmisíté
séről, valamint Demetrovics Juraj 
független demokrata interpellá
cióját egyes gimnáziumi osztályok 
beszüntetéséről. Az ülésen dr. 
Szubotics Nikola elnökölt.

Napirend előtt TimotijevicsKoszla 
demokrata a szerdai ülésen dr. 
Szubotics elnökkel támadt kon
fliktusát tette szóvá. Kifejtette, 
hogy hosszú parlamenti műkö
dése alatt még sohasem részesüli 
elnöki megrovásban és szerdán 
sem volt arra semmi ok. Úgy őt, 
mint Pribicsevicset véleménye sze
rint más okból büntette meg az 
elnök, valószínűleg azért, hogy 
ezzel elégtételt adjanak R ádióséi
nak a Radics István keddi cikke 
miatt a radikélispártban elhang
zott éles kritikákért. Tiltakozott 
az ellen, hogy a jegyzőkönyvbe 
az incidens lefolyása nem híven , 
került bele. A parlament több-) 

I sége változtatás nélkül hitelesí
tette a jegyzőkönyvet,

Makszitnovics Bózsó belügym i
niszter válaszolt ezután Rado- 

; szavljevics interpellációjára és 
hangsúlyozta, hogy a hatóságok ; 
eljárásában nem volt sem m iféle1

mellett. A kormánynak nincs egy
séges nemzetiségi politikája. Hol
nap a nacselnik cselekedete le
rontja, amit tegnap a minisztere 
mondott. Balgaság és kishitűség 
volna nem észrevenni, hogy egyes 
elszomorító jelenségek dacára is 
lassan tisztul már. Tisztul tíz élet 
és tisztulnak a felfogások. Akik 
azt akarják, hogy egy boldog or
szág megelégedett népe ünne
pelje a felszabadulást, nem akar
hatják, hogy a Vajdaság népe, 
amely munkával és tettel bizo
nyítja hazafiasságát, árvának 
érezze magát o hazában s nem 
tűrhetik, hogy az ország sok 
százezernyi magyarja ne lássa, 
hogy becsületes törekvéseit e lis
meri és megbecsüli az ország.

Az a reálpolitikus, aki az igaz
ságban bízik s gonosz álmodozó 
az, aki azt hiszi, hogy szurony 
vagy elvakultság sokáig uralkod 
hat a belátás helyett.

A jugoszláviai magyarság akkor 
csinál reálpolitikát, ha az igazság 
erejében és győzelmében bízik.. 
Az évfordulót úgy tekinti a m a
gyarság, mint emlékeztetőt s az 
ünnepre úgy vár, hogy azon a 
lelkek is ünnepiebbekké, m eg
értőbbé, szeretettel telibbé vál

törvényellenesség. A stragari köz
ségtanács elnökét azért függesz
tették fel, mert bűncselekm énye
ket követett el, amiért vizsgálati 
fogságba is helyezték, A rendőr
ség csak a bíróság utasítását haj
totta végre. Végül kijelentette a 
belügyminiszter, hogy szó sem 
iehet a községtanács elnökének 
visszahelyezéséről.

Radosavljevics Milos dr. hang
súlyozta, hogy nincs megelégedve 
a belügyminiszter válaszával, mert 
nyilvánvaló a fiatóságok eljárásá
nak törvénytelensége. Nem ez az 
egyetlen sérelmes eset, hanem 
egész sor közigazgatási erősza
kosságot követnek el a dem okra
ták ellen.

Tám adás a va jdaság i 
k ö zig a zg a tá s  e llen

Vuics Demeter földmivespárti 
az interpellációval kapcsolatban
a felsőbánáti közigazgatási állapo
tokat kritizálta rendkívül éles be
szédben. Hét éve nem voltak a 
Vajdaságban községi választások 
— mondotta — és a népet sok 
helyen olyan embereknek szol
gáltatják ki, akik politikai hatal
mukat személyi tőkéjükké akarják 
változtatni. O ömének adott kife
jezést, hogy — mint magánfor
rásból értesül — a Vajdaságban 
rövidesen mégis kiír jak a községi 
választásokat. Példákat sorol fel,

hogy miképen járnak el egyes 
vajdasági közigazgatási tisztvise
lők. Eiesen támadta Eremics tordai 
jegyzőt és felszólította a belügy
minisztert, hogy Eremicset mentse 
fel állásától. Elmondta azután, 
hogy Boka község egyik tisztvi
selője a község számára vásárolt 
téglából a maga számára építke
zett. Ittebén — mondotta — a 
községi pénztárban hiányokat fe
deztek fel. A községi agrárbizott
ságokba beválasztott földműves- 
pártiakat kidobják a bizottságból, 
mint az Vranjevón és másutt is 
megtörtént. Basahidon — folytatta 
Vuics — egy Petrovics Bata nevű 
egyén volt a községi jegyző, aki
ről tudta, hogy Beogradbon kit- 
löniböző csalásokat követelt el. 
Hiába figyelmeztette erre a bel
ügyminisztert, a jegyzői csak ak
kor mentették fel, amikor a községi 
pénztárból ötvenezer dinárt sik
kasztott.

Grgin Dusán radikális : Afe/tt öt
venezer, /inneni százhuszonhárom*

rlin iirl I
Vu cs Demeter támadta ezután 

a belügyminisztert a földműves- 
párt gyűléseinek betiltása miatt. 
Elmondta, hogy Vranjevón, ahol 
gyűlést akart tartani, bejött a te
rembe egy csendőr és megkér
dezte tőle, hogy van-e a gyűlés 
megtartására főszolgabírói enge
délye.

— Megmondtam neki, hogy 
nincs — folytatta Vuics — es ha 
olyan gyáva lettem volna, mint 
a vajdaságiak általában, okkor 
azonnal ei is mentem volna, igv 
ózonban ottmeradtam és én dob
tam ki a csendőrt.

Kikindán sem engedték meg, 
hogy a piactéren tartson gyűlést 
és Mokrinban is feloszlatták a 
földmüvespárt gyűlését. Ezekre 
az állapotokra való tekintettel 
felhívta a belügyminisztert, hogy 
fordítson nagyobb figyelmet a 
Vajdaságra.

Kulovec szlovén néppárti a 
szlovéniai közigazgatási állapo
tokkal foglalkozott, majd az elnök 
félegykor félbeszakította az ülést 
és folytatását délután öt órára 
halasztotta.

A  délu tán i ülés
A délutáni ülés első szónoka 

Milkovics Hasszán muzulmán volt, 
aki a boszniai közigazgatási hely
zetet kritizálta és a tartományi és 
községi választások kiírását sür
gette.

Siftár Géza prekomurjei szlo
vén néppárti képviselő rám uta
tott arra, hogy a Muraközben 
még nem voltak községi válasz
tások. A községeket megfosztot
ták autonómiájuktól és a tisztvi
selők kinevezési rendszere rossz 
vért szül a népben.

Lorkovics Iván Zajednica-párti a 
horvátországi közigazgatási álla
potokat ostorozta és gunvos han-



1925 novem ber 13.2. oldal RÁCSMEGYE
gon tám adta a Radics-psrtot és 
a radikálisokat. M egemlítette, hogy 
Todorovics szerém ségi főispán a 
községekre adókat vetett ki és 
ezen a pénzen vásárolt autót a 
föispánság részére, amiért Radi- 
vojevics radikális képviselővel is 
összeütközésbe került.

Jovics Iván demokrata javasolta, 
hogy az interpelláció felett a bel
ügyminiszter eljárásának elítélé
sével térjenek napirendre.

Varecsics radikális egyszerű na- 
pirendretérést javasolt.

Maksziniovics belügym iniszter 
válaszolt az elhangzott felszóla
lásokra és ismételten utalt azokra 
a hivatalos aktákra, amelyek az 
eljárás törvényességét igazolják.

Rndoszavljevics viszonválasza 
után a nem zetgyűlés napirendre 
icrt az interpelláció fölött,
• Az elnök az ülést este féikiienc 

órakor berekesztette.
In terpe llác ió  a va jdaság i 
a d ó zó k  érdekében

Pecs'cs Dragutin dr. demokrata, 
volt építésügyi miniszter írásbeli 
kérdést intézett a pénzügym inisz
terhez a vajdasági adózás ügyé
ben. Kifejti Pecsics, hogy a Vaj
daságban a föld-, ház- és jövede
lemadók aránytalanul nagyok. Nem 
ritka eset, hogy az adózó vagyona 
és jövedelme nagy részét adóba 
fizeti. A Davidovics-kormány alatt 
— folytatja Pecsics — elrendel
ték az adórevíziót, amelynek vég
rehajtására azonban már nem ke
rülhetett sor és ezóta az adóbe
hajtások változatlanul folynak. A 
fizetések alkalmával a végössze
geket hajtják be, az adókövete
léseket nem részletezik és nem 
adnak elism ervényt az átvett Ösz- 
szegekrőL Súlyosbítja a vajdasági 
fidczók helyzetét, hogy a gazdák 
nem adhatják el term ényeiket az 
alacsony árak miatt.

tünk a kocsmaszobába. Ott ült aRégimódi szerelem
írta; Kosáryné Réz Lola

— Oh. milyen kedvesek voltak a 
családi kirándulások régesrégen. 
'léién is, nyáron is kirándultunk 
minőén második vasárnap délután
ján. Nyáron kocsin, télen csengős 
szánon. Azután letelepedtünk vagy 
az erdőben, vagy a mezőn, vagy 
teli időben, az országúti Zöldász- 
kocsmában.

Ez a kocsma régi-régi ház volt, 
ierdefedeiü, apró ablakit. Olyan 
volt messziről, mint valami ravasz 
öi eg csavargónak az arca. De «t 
kocsin áros nagyon derék ember volt 
és felesége finom ételeket tudott
f *  M •főzni.

Öten mentünk rendesen: a szü
leim,' Elóra néni és mi kelten Maris
kával. Józsi akkor már Német
országban volt diák. Két kocsin 
mentünk: a hintóbán mama, f lóta 
néni s az egyik leány, a kis kétke
rekűben pedig, vagy télen a könnyű 
szánon apa a másik leánnyal. Min
dig azon veszekedtünk, hogy apá
val ki megy, mert az hajthatott is 
egy kicsit.

Egyszer télen nagy hóesésben in
dultunk. Elóra néni nem is akarta, 
hogy menjünk, de mi Mariskával 
addig könyörögtünk, amig apa 
mégis befogatott. Azért akartunk 
aznap menni mindenáron, mert 
tudtuk, hogy a báróék erre utaz
nak át Pest felé és mi szerettük 
volna látni, milyen ruhája van a 
bárónőnek. A Zöldász-kocsma előtt 
megállt minden postakocsi, de min
den utazó hintó is, mert ott váltot
ták a lovakat.

Pecsics kérdi a minisztert haj
landó-e az igazságtalanságok meg
szüntetésére elrendelni az adó- 
revízió végrehajtását ?

A radikális klub szombati ülé
sén fog foglalkozni az adókérdés- 
; M és hir szerint a vajdasági ra
dikális képviselők szóba fogják 
hozni a Vajdaság aránytalan meg
terhelését.

A  sz lo vén ek  m ellőzése  
a z in terp a rla m en tá ris  
konferencián

Beogradból jelentik : Smodelj 
Ferenc szlovén néppárti képviselő 
kérdést intézett a nem zetgyűlés 
elnökéhez a washingtoni inter
parlamentáris konferenciára ki
küldött delegáció ügyében.

— A konferenciára — mondja

Árvíz Horvátországbaji és Szlovéniában
A megáradt Száva elöntötte Zagreb külvárosát

Zagrebből jelentik: Az ország 
nyugati részeiben már egy hét óta 
tartó szakadatlan esőzés katasztro
fális méreteket kezd ölteni. Zagreb- 
nél a Száva már három és félméter
rel emelkedett normális magassága 
fölé. A gátak sok helyen gyengék
nek bizonyultak és Potszuzet köz
ségnél már a viz a vasúti töltést is 
elöntötte és a vasúti hid magassá
gáig ér. Ezért

a vonatok csak kerülővel tudják 
Zagrehot megközelíteni

és a bécsi gyorsvonat, valamint a 
Simplon-expressz csütörtökön hat
hat órás késéssel érkezett Zagreb— 
be.

Zagrebben az áradás már elér
te az Ilica végét és a víz a tü

zérségi laktanyáig ér.
Ezenkívül mindenfelé földcsuszam
lások történtek, amelyek különösen 
a Zagreb környékén lévő szöllökben

A vasutat is csak hatvanhét után 
építették. Ez pedig hatvanhárom
ban vagy hatvannégyben történt. 
Tizenhat éves voltam akkor. Koc
kás szövetből való derékbeszabott 
bundánk volt és kis kalapunk, zöld 
tollal. Nagyon jól állt nekünk. 
Elóra néni nagyon rossz kedvű 
volt, mert ö nem tudta, hogy a 
báróék erre fognak utazni, és ml 
nem mondtuk meg neki. Alighogy 
kilépett a kapun, azt mondta, na
gyon fuj a szél és neki a feje fáj. 
Visszament a szobájába. De a lovak 

t már be voltak fogva és úgyis meg 
S kellett jártatni őket. A kiskocsiba 
felültem én apával, a hintóba 
mama és Mariska és elindultunk.

Olyan szép volt a hóesés, a fehér 
háztetők és kerítések, a csengő esi- 
lingelése és a várakozás, hogy 
vájjon megíáthatjuk-c a bárónét és 
milyen lesz vájjon. Később mama 
azt mondta, hogy ő még nagy pré
mes fejlődőjében i!s fázott. Én pedig 
egy csöppet sem fáztam, inkább 
égéit a fülem. Apa megengedte, 
hogy hajtsak az országúton lefelé 
egészen a kocsmáig. A szán úgy 
csúszott, mintha fehér felhők között 
repülnénk és igazán éti is úgy érez
tem, mintha nem is lennék a föl
dön hanem valami ismeretlen, 
álombéli v ilághoz közelednénk. IJgy 
is volt és nem felejteni el soha éle
temben.

Alig hogy a kocsmához értünk, 
észrevettük a h in tót az 
ál la ni — a báróék hintó ja. 
alább azonnal tudtam, hogy csak 

i az övék lehet. Mariskával összenéz- 
íiiuk, mig apa lese.gitette mamát a 
szánról és megszorítottuk egymás 
kezét, a szivünk dobogott. Belép

udvaron 
En leg-

Smodelj — öt képviselőt küldtek 
ki, négy szerbet és egy horvátot. 
Pártunk azonnal tiltakozott a szlo
vének mellőzése ellen, de ezt fi
gyelmen kívül hagyták. Sérel
münket csak fokozza, ami Ame
rikában történt. Jankovics Velizár, 
a delegáció elnöke ugyanis egy 
amerikai újságíró kérdésére, hogy 
miért nincsenek a szlovének is 
képviselve a delegációban, azt 
válaszolta, hogy a szlovének sem
mivel sem köve lelhetik több joggal 
képviseltelésüket a delegációban, 
mint a jugoszláviai németek és ma- 
gyár ok,

Smodelj azt kérdi o parlament 
elnökétől, hogy milyen elégtételt 
fognak kapni a szlovének, amiért 
Jankovics nemzeti kisebbségnek 
minősitette őket.

okoznak jelentékeny károkat.
A vidék? jelentések szerint a Szá

va mellékfolyói is mindenütt meg
áradtak. Rapcse közelében a hason- 
lónevü patak kiáradt és már sok 
házat is elöntött. A vasúti állomás 
mint sziget emelkedik ki az elön
tött területből, a vonatok azonban 
nem tudják az állomást megközelí
teni. Az árvíz miatt a samobori vi- 
cinálifs közlekedését is be kellett 
szüntetni.

Egész Szlovéniából is áradások
ról érkeznek jelentések. A helyzetet 
súlyosbítja, hogy az eső egyáltalán 
nem enyhül. A hatóságok minden 
szükséges intézkedést megtettek a 
veszélyeztetett területek evakuálá
sára.

A horvátországi áradásnak kiha- 
j tása van a vasúti forgalomra is. Za
greb felől a vonatok több órás ké
séssel közlekednek.

Boszniából szintén nagyobb ára-

I
báróné, zöld bársony takaróba bur
kolózva a tűznél és mellette egy ma
gas, halványarcu férfi, fekete ba
jusszal, legújabb divatu angol ruhá
ban.

Mondhatom nektek, hogy abban a 
pillanatban éreztem: álombéli fel
hőkben vagyok és nem a földön.

Leültünk az asztalhoz, köszönés 
nélkül, mint idegenek. De mikor a 
kocsmárosné bejött, láttuk, hogy ö 
odahívja és suttogva beszél vele. 
Aztán hozzánk jött és bemutatko
zott, kezet csókolt nekem is és a 
szemembe nézett.

Ebből a pillantásból megláthattam, 
hogy ő is boldogtalan.

Mert akkor már boldogtalan vol
tam én is. Megtudtam, hogy ő a bá
ró, a báróné férje. A báróné nagyon 
hasonlított Elóra nénihez és hol ezt, 
hol azt kívánta és panaszkodott, 
hogy fázik és hogy a feje fáj. A bá
ró kérte apámat, hogy mint orvos, 
vizsgálja meg és adjon tanácsot, to
vább utazhatnak-e azon az éjsza
kán.

A báróné lázas volt. Apám nem 
találta veszedelmesnek az állapotát, 
de ajánlotta, hogy ne keljenek éj
szaka útra, aludjanak a városban. A 
bárónő irtózott a vendégfogadóktól, 
mama ekkor felajánlotta a házunkat. 
Ezt cl is fogadták.

Viszaíelé a bárónőnek kényelmes 
helyet készítettek a hintóbán, a ko- 
morna a bakra ült és a báró átjött a 
mi kocsinkra. Most Mariska ment 
apával, mert ugy volt mindig, hogy 
egyszer én hajtok, egyszer ö.

A báni nem fogadta el a helyét a 
nagyülésen, szembe ült le velem. Én 
akkor már nem ti extern reá

dósokról érkezik jlcntés. A Drlna 
Zvomiknál mást élméterrel emelke
dett és az a veszély fenyeget, hogy 
a hidakat az ár elsodorja. A Kupj<. 
folyó is két méteres emelkedést un,, 
tat, mig a Dráva vízállása csak L. 
lentéktelenül emelkedett., A Száva 
vízállása Sábáénál két méternél ma
gasaid’

Kinyomozták
Somogyi Béla gyilkosait

iAmnesztiát kapnak a gyilkosok

Budapestről jelentik: Csütörtök reg. 
gei hire járt, hogy a katonai ügyészség 
a Somogyi—Bacsó-gyilkosság nyomozá
sát sikeresen befejezte, kinyomozta a 
gyilkosokat és egyben megállapította, 
hogy a gyilkosok amnesztia alá esnek.

Györki Imre dr. szocialista képviselő 
erre vonatkozólag a következőkép nyi
latkozott :

— Néhány nap óta tartja magát az a 
hir, hogy a katonai ügyészség Somogyi 
és Bacsó gyilkosait kinyomozta azoknak 
személyében, akiket a rendőrség már 
1920-ban mint tetteseket jelölt meg. A 
hír szerint a katonai ügyészség közölni 
fogja, hogy a gyilkosok cselekedete 
amnesztia alá tartozik. A kormány igy 
akarja ezt a kérdést végleg levenni a 
napirendről.

— Nekünk azonban az az álláspon
tunk, hogy nemcsak politikai, kai e n 
rabló gyilkosságról is van szó, tehát erre 
az esetre nem terjeszthető ki az am
nesztia.

Az elterjedt hírrel szemben illetékes 
helyről kijelentik, hogy a forgalomban 
levő kombinációk merő kitalálások. A 
nyomozás nagyobb mértékben folyik, 
mint valaha, azonban olyan nagyszámú 
tanút kc'l kihallgatni, hogy a nyomozás 
befejezéséről még szó sem lehet. A ta
nuk annyira ellentétesen vallanak, hogy 
a katonai ügyészségnek időnként szüne
tet kell tartania a vallomások össze
egyeztetése végett. Pozitívumot mind
addig nem lehet tudni, mig a vizsgálat 
be nem fejeződik.

tudtam, iiogy házasember. És be
széltem magamnak, hogy nem sza
bad szeretnem őt, de inába volt, 
mert minden pillanattal jobban sze
rettem.

Mikor hazaértünk, Elóra néni sl- 
koltva fogadott, mert mielőtt felér
tünk volna a lépcsőn, már szaladt fel 
a hajdú a hírrel, hogy jönnek a bá
róék, fütsenek be a vendégszobák
ban cs főzzenek azonnal friss kávét.

Azon az éjjelen a báróék nálunk 
aludtak. Másnap reggel elbúcsúz
tak tőlünk, a báró nagyon szomorú
nak látszott és azt mondta, hogy 
inti fog apának az idegen országok
ból, ahová készült. De nern irt.

Mikor elutaztak, bementeni csön
desen a vendégszobába, lehuzxam a 
báró párnájáról a huzatot és ki
cseréltem a magaméval. Azután el
tettem azt a huzatot. Mama azt 
hitte, elvitte a niosóné, vagy clíujta 
a szári tókötélróí a szél.

A párnahuzat még most is me
i

vau. Mamáék haragudtak, miért 
nem akarok férjhez menni'. Én nem 
mondtam meg soha senkinek.

Azóta nem láttam a bárót. Később 
az újságban olvastam róla többször. 
Miniszter lett. Három éve, mikor 
meghalt, ott voltam a temetésén, de 
egészen hátul mentem, egészen kü
lön. oldalt, a sírok között, mert nem 
szeretek tolakodni. Es halottak nap
ján elégetek az emlékére egy-cgV 
gyertyát.

Most már bizonyosan tudja, hogy 
szerettem és hogy most is szeretem 
és mamáék is tudják odaát a más
világon és bizonyosan nem hara- 
gusznak érte ream. De ti ezt nem 
értitek. Az ilyen szerelem már nem 
divatos mostanában

B
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Kisebbségi Élet'm  1 ’ ■**
A svájci köztársaságot mindeddig úgy 
Ismertük, hogy ott nemzetiségi kérdés 
nem létezik. Már a szövetségi alkot
mány llb-ik cikke kimondja, bogy a 
három fő svájci nyeív: a német, francia 
és olasz, a svájci szövetség nemzeti 
nyelvei. A polgárok nyelvi jogai a leg
szigorúbban biztosítva vannak; így a 
szövetségi hivatalok Összes közleményei 
német, francia és olasz nyelven jelen
nek meg. A szövetségi bíróság előtt min
denki saját anyanyelvűn szólhat, a biró 
ugyanezen nyelven hirdeti ki az ítéle
tet. Maga a hadsereg is német, francia 
és olasz csapattestekből áll és a kikép
zési és vczénynyelv a legénység több
ségének a nyelve. Négy kanton kivéte
lévé az összes kantonok egynyclvüek. 
A vegyesnyetvü kantonokban is bizto
sítva van a nyelvek egyenjogúsítása. A :
lielyi hivatalok hivatalos nyelve a több- kötésének ötödik évfordulója alkal-
ség nyelve, a vegyes német-francia nyel
vű kantonokban a közigazgatás és az 
Iskolák kétnyelvüek. De bármely más- 
nyelvű magániskolát is .lehet felállítani 
és fenntartani. A világháború óta nagy
ra nőtt nációnál izmus Olaszországban is 
felütötte a fejét és ez Svájcnak olasz 
részére is átszivárgót!. Különösen 'les
ein kantonra áll ez, ahol most egyszer
re szemet szúrtak a közel három évti
zede fennálló német iskolák, amelyek
ben a germanizálás veszedelmét látják. 
A tessíniek ezeknek az iskoláknak azon
nali bezárását követelték a szövetségi 
kormánytól és Bernben engedtek is en
nek a követelésnek. Elhatározták, hogy 
a tessini német iskolákat három éven 
belül teljesen megszüntetik. A szövetsé
gi kormánynak ez a kapitulálása annál 
feltűnőbb, mert előtte is tudvalevő, hogy

Beogradbol jelentik: Vukicsevics
Yelja közoktatásügyi miniszter csü
törtök délelőtt benyújtotta lemondá
sát Pastes Nikola miniszterelnöknek.

, , , A , ,. A közoktatásügyi miniszter le
af egész követelés az olasz irredenbsz- j n hatott meglepetésként,

(mert mar hetek óta nyilvánvaló, 
hogy a miniszter és a radikális
párt között nincs meg a kellő össz
hang a közoktatásügyi politika te-

tikus taktika müve volt, amely célul 
tűzte, hogy az összes, még idegen ura
lom alatt álló olasz nyelvű területeken 
felvesse a nyelvkérdést.

*
A z  állampolgárság kérdéséről nyilat- ( 
kozott Deres Iván, a szlovenszkói cseh-1 élesen bírálták 
szlovák szociáldemokraták vezére. Az am elvek, közül m 
államalakulat után — mondotta — a ki
sebbségi kérdés alakulására két tenden
cia gyakorolt hatást. Az egyik tenden
cia a kisebbségek köréből jött: a ma
gyarság képviselői a prágai parlament
ben több izben hadakoztak az ellen, 
hogy az uj áll am alakulásba a magyar
ságot erőszakkal vették be. A másik 
tendencia, amely a kisebbségi kérdés ala
kulására hatott, ugyancsak szélsőséges ■ 
és soviniszta volt: vannak olyan cseh
szlovákok is, akik ezt az államot az 
egész vonalon mint nemzeti államot 
akarják kiépíteni. Mi szociáldemokraták 
a csehszlovák egység, tehát bizonyos te
kintetben a nemzeti állam alapján ál
lunk, de az államot úgy akarjuk kiépí
teni, hogy a kisebbségek politikai és kul
turális jogai teljesen biztosítva legye
nek. A kisebbségi kérdés alakulásában 
tehát két ellentétes tendencia: a cseh
szlovák és magyar sovinizmus egymás 
mellett gátolta a kisebbségi ügyek el
intézését: az állampolgárság, a földre
form és az iskolakérdés problémájának 
megoldását. A kisebbségi kérdésnek mai 
elintézését a békeszerződés alapián mi
nimálisnak tekintjük. Az a véleményünk, 
ami dr. Bcnes külügyminiszternek, hogy 
kulturális téren a békeszerződések mi
nimumát tovább ki lehet és kell építeni.
Az állampolgársági kérdést csak úgy le
het rendezni, hogy magyar és csehszlo
vák részről egyaránt kiküszöböljük a 
szélsőséges sovén végleteket.

*
A Vatikán és a nemzeti kisebbségek 
cím alatt egy németországi lap római 
tudósítójának tollából feltűnést keltő 

cikket közöl, amelyből kiderül, hogy a 
Szentszéket, különösen az elasz cinem i 
zetlenitö politika szomorú jelenségei a • 
legkellemetlenebbül érintik. A túlzott na- j 
cíonáhzmus kilengés ej egyaránt vesze-

iára. Ennek felismerése folytán vatikáni 
körökben mindinkább erős gyökeret ver 
a meggyőződés, hogy Európa valódi bé
kéjét csak az ebből eredő veszélyek le
küzdésével lehet biztosítani. Ezt a békét
csak úgy lehet elérni, ha a nemzetiségi • feladata, hogy a kisebbségeket védje, 
és nyelvi különbségekből származó cl- bárminő országhoz és nemzetiséghez 
lentéteket kiküszöbölik. Mindezek foly
tán a kisebbségek problémája ma a Va
tikán politikájának egyik legfontosabb mindinkább megérlelődik.

ovább tart az egyetemi hallgatók sztrájkja
Sorra betiltják az olaszok ellen tervezett gyűléseket

Zagrebből jelentik: A zagrebi 
egyetemi hallgatók sztrájkja — a 
mely, mint jelentettük, általánossá 
lett — tovább tart és eddig minden 
zavaró incidens nélkül folyt le. Csü
törtökön, a rapalíói szerződés nieg-

mából a hatóságok újabb tünteté
sektől tartottak és az egyetemi if
júság csütörtökre hirdetet gyűlését 
betiltották.

Csütörtökön erős rendőri készült
ségek cirkáltak Zagreb uccáin és 
különösen az egyetem környékén, 
valamint az olasz konzulátus elölt 
volt nagy rendőri készenlét. A késő

Lemondott a közoktatásügyi miniszter
Radonics Jovan dr.4 emlegetik utódjául

kin tétében. A radikális klub közok
tatásügyi vitájában a felszólalók 

miniszter terveit, 
amelyek közül néhányat a minisz
tertanács sem akart magáévá 
tenni.

Különösen a szakiskolák kérdésé
ben nem értettek egyet Vukicse- 
viccscl minisztertársai. Vukicsevics 
ugyanis a külömböző szakiskolákat 
ki akarta vonni a resszortminiszte
rek hatásköréből, amibe az érdekelt

A szovjetkormány közeledést keres 
a balkáni államokkal

Csicserin az SHS királyságot Európa legdemokratikusabb 
országának tartja — A külügyi népbiztos nyilatkozata

A Parisban megjelenő »Revue des } nép, hanem a Balkán békéje érde-
Balkans« című folyóirat legutóbbi 
számában Csicserin külügyi népbiz
tosnak egy nyilatkozatát közli

- -  A balkáni államokkal szemben — 
mondja Csicserin — a békés köze
ledés politikáját folytatjuk és

a szovjetkormáuynak cszeágá-
ban sincs bolsevizálni a Balkánt.

Igaz ugyan, hogy lemondanánk el
veinkről, ha kijelentenők, hogy nem 
akarunk a Balkánon szovjeturalmat, 
balkáni konföderáció keretében.

— A Bulgáriában az utóbbi idő
ben lejátszódott események nem a 
szovjetkormány müvet A bulgáriai 
kommunisták erejüket nemzeti szer
vezeteikből merítették, melyeknek 
semmi közük a moszkvai kormány
hoz. Egyébként

csakhamar megkezdjük Bulgá
riával a tárgyalásokat a diplo
máciai és kereskedelmi kapcso

lat helyreállítása érdekében.
- Ez a közeledés nemcsak a két Ez egyébként nem is zavart, ben-

tárgya. Már nem állanak messze attól a 
gondolatról, hogy azoknak az ellenté
teknek elsimítására, amelyek a nemze
tiségi kérdésből folyólag a katolikusok 
közt fennáíUanak, egy külön bíróságot 
hívjanak életre, amelynek az lenne a

tartoznak azok. Ez a terv — a cikk sze
rint — a Vatikán illetékes köreiben

t é  *

esti órákig sehol sem került sor 
rendzavarásra, az egyetemi hallga
tók azonban a rapalíói szerződés 
megkötésének évfordulóján egész 
nap a gyász jeléül fekete rozettát 
viseltek gomblyukukban.

Ljubljanában, Süsükön és Split- 
ben ugyancsak gyűléseket akartak 
tartani a rapalíói szerződés megkö
tésének évfordulóján, azonban eze
ket a gyűléseket mindenütt betiltot
ták.

A beogradi főiskolákon a hallga
tók csütörtökön délután két órakor 
kezdték meg a sztrájkot, amely há
rom napig fog tartani.

miniszterek nem egyeztek bele.
Nem helyeselte a radikális-párt a 
déJszerbiai középiskolák bezárását 
sem és a délszerbiai radikális kép-, lyeztetik. 
viselők azt hangoztatták, hogy Dél- 
szerbiában az állam presztízsére 
való tekintettel akkor sem szabad 
középiskolát bezárni, ha annak ta
nulói létszáma nem éri is el az elő
irt minimumot.

A lemondott közoktatásügyi mi
niszter utódjául elsősorban Rado- 
nics Jován dr. szuboticai képviselőt, 
a pénzügyi bizottság elnökét emle
getik. Egy másik verzió szerint Tri- 
funovics Misa vallásügyi miniszter 
venné át a közoktatásügyi tárcát. 
Radikális-párti1 körökben azt sem 
tartják kizártnak, hogy Vukicsevics 
Velja vissza fogja vonni lemondá
sát és megmarad a közoktatásügyi 
minisztérium élén.

kében is szükséges, mert a Balkán 
békéjét állandóan veszélyeztetve 
látják valami képzelt bolseviki ve
szélytől.

Az S. H. S. királysággal nincs 
semmi vitás ügyünk, reméljük, 
hogy nemsokára helyreállíthat
juk a barátságos viszonyt Mosz
kva és Beograd között. Az orosz 
nép mindig a fegtestvéricsebb 
érzelmekkel viseltetett a szerb 
nép iránt. Pasics Nikola nagy 
személyiség, nemcsak a szer- 
beknek, hanem az egész szláv- 
ságuak is. Nekünk egyébként 
az a benyomásunk, bogy az S.
H. S. királyság a legdemokrati

kusabb állama Európának.
l'avaly meglátogatott benniin- ) ugyancsak estély lesz a miniszterelnök- 

ef Radics István is. de sohasem né’, ahol a külföldik
hittük komolyan, hogy a horvát ve
zért megnyertük a mi eszméinknek.

minket, mert nekünk nem is volt 
szándékunk, hogy ő t a ji 
kommunista propaganda ágenst 
tegyük. Beszarábia miatt nem lesz 
háborít. Várunk, inig Romátfia be
látja, hogy számára Beszarábia bir
toklása csak gond, teher és önként 
visszaadja nekünk.

— Varsóban azért voltam, hogy 
személyesen propagáljam a közele
dés politikáját, amelyet már jó ide
je a gyakorlatban is folytatunk. Szí
vesen elmennék Beogradba, Buka
restbe és Szófiába Is, de ugylátszik 
ezekben az országokban a lelkek 
még nagyon fel vannak háborodva 
a szovjet ellen — fejezte be érde
kes nyilatkozatát Csicserin.

X  oldaL

Hindenfcwra
kiábrándult a nacionalistákból
A birodalmi elnök feltű n ést keltő  

nyilatkozata
Stuttgartból jelentik: Hindenburg 

birodalmi elnök fogadta a demokra
ta-párt egy vezetőtagját és hosz- 
szabb eszmecserét folytatott vele a 
politikai helyzetről. Ezzel kapcsolat
ban Hindenburg olyan nyilatkozatot 
tett, amelyből arra lehet következ
tetni, hogy a vezértábornagy kiáb
rándult a saját pártjából, a naciona
listákból.

— Egyszer arról biztosit a nacio
nalista-párt — mondotta Hindenburg 
— hogy csorbítatlan bizalmát élve
zem, másszor pedig olyan határoza
tokat hoz. amelyek engem teljesen 
elszigetelnek és állásomat is veszé-

Hindenburgnak ez a nyilatkozata 
óriási feltűnést keltett ós politikai 
körökben a legkülömibözőbb kombi
nációkat fűzik hozzá.

Nemzeti ünnep
lesz a locarnói szerződés aláírása 

Angliában
Londonból jelentik: A locarnói szer

ződés aláírását az angol kormány nem
zetközi ünneppé akarja eme’ni. Nagy 
ünnepi programot dolgoztak ki, amely 
a királyi udvartól kezdve minden nem
zeti és külpolitikái faktornak nagy sze
repet juttat.

Az angol parlamentben november 
18-án kezdik meg a szerződés parla
menti tárgyalását, amelyen azonban nem 
lesz nagyobbszabáiu szöcsata, mivel a 
parlamenti pártok vezérel már megálla
podtak abban, hogy a vezérszónokok 
rövid nyilatkozatokat tesznek, amelyben 
bejelentik pártjuk hozzájárulását a javas
lathoz. A javaslatot egyhangúlag fog
ják elfogadni. November 20-án Cham
berlain tiszteletére az összes politikai 
pártok diszlakomát rendeznek, amelyen 
Grey lord mond nagy politikai beszé
det. Ez a beszéd az angol külpolitika 
jövő céljait és főbb irányelveit fogja 
ismertetni.

Fvlagát a Iocartxői egyezményt, illeti)leg 
a hozzátartozó szerződéseket, december 
elsején délben fogjájc ünnepélyesen alá
írni. Ugyanaznap este a Lor<donba ér
kező idegen külügyminiszterek udvari 
ebédre lesznek hivala’osak s az udvar 
ötven meghívót fog ez alkalommal ki
bocsátani. Az ünnepi ebédet olyan for
mák között fogják megtartani, mint 
amikor külföldi uralkodókat lát vendégül 
az angol király. Ezután a Buckingham- 
palota nagy termében udvari fogadó 
estély lesz, amelyre ezer meghívót ad
nak ki. December 2-án a City vendé
geli meg a külföldi hatalmak képvise
lői!, este pedig a kormány ad lakomát 
a miniszterelnöki palotában. Utána

politikusok Anglia 
pénzügyi vezéregyéniségeivel c.> közgaz* 
dasági szaktekiuté'yeivcl fognak meg
ismerkedni.
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A becskereki

asfehnetsző
Mejj akarta gyilkolni a házigazdáját 

meri a házbért követelte
Veiikibecskerekről jelentik: A becs’ 

kereki rendőrség ügyeletén szerdán este 
jelentették, hogy az úgynevezett Bikas 
külvárosban az egyik lakó megölte a 
háztuiajdonosiiőjét és annak leányát.

A jelentés vétele után Zscberics Szve- 
tozár ügyeletes rendőrtiszt azonnal ki
szállt a helyszínére, ahol Ralicsev Náta 
77 éves asszonyt és annak Maca nevű  
leányát súlyos sebektől borítva, vérbe
fagyva találta. A két szerencsétlen ál
dozatot a mentők azonnal kórházba 
szállították és ápolás alá vették.

A rendőrség behatolt a szomszédos 
harmadik szobába, ahol ágyon fekve és 
egykedvűen cigarettázva találták Gyu- 
rics Boskó 26 eves földrnivest, aki rövid 
vallatás út in beismerte, hogy ő szur
kába meg Ralicsev Natát és leányát. 
Gy uricso t letartóztatták.

A rendőrség* a kórházban kihallgattaCj *.5
a 77 éves öregasszonyt, aki előadta, ' 
hogy Gyurícs feleségével és három gyer
mekével lakott házában. Két nappal 
ezelőtt figyelmeztette lakóiát, hogy hát
ralékos házbérét fizesse ki. Gyurícs a 
figyelmeztetésre azzal nyugtatta rneg 
a háztulajdonosnőt, hogy eladja disznó
ját és abból Öt is kielégíti majd. Szer
dán este Gyurícs a két lakást elválasztó 
konyhán át behatolt a tulajóonosnöhöz 
és kcsstd rátám adt, Először a leányát 
szurkálta össze, maid az öregasszonyra 
támadt rá.

Az orvosi vizsgálat megállapította, 
hogy Gyurícs fölvágta az öregasszony 
hasát, több szúrást ejtett a fején cs kar
ján. A lányának átszurta a tüdejét, a 
balcombját s ezenkívül tizenöt szúrást 
ejtett rajta. A szerencsétlen öregasszony 
állapota válságos. Leányának állapota 
is rendkívül súlyos.

Gyurícs a rendőrség előtt azzal véde
kezik, hogy ittas állapotban volt, fele
ségével is Összeveszett s önkívületben 
követte el tettét.

4. o ld a l.

g y
íö l

pines bíróság, amely ítélkezzék  
felette

Kéfc év ciuíti gyilkosság teli eset 
most tartóztatták Se

Gyoskov Petar veliki-kikindai 
föídmives Í9í9-*ben, mint dobrovo- 
ijác a hetedik gyalogezred 2-ik 
zászlóaljának 7. századánál szolgált.

Gyoskov 1919 január 11-én az 
0  b r eno v ác -b á c s k a -p a 1 án k a i o rs z á g- 
uton járőrszolgálaton volt, amikor 
találkozott az Obrováeról Bácska- 
Palánkára hazafelé igyekvő Gartner 
István asztalosmunkással, akit iga
zolásra szólított fel, de mert Gart
ner vonakodott az illetéktelennek 
látszó felhívásnak eleget tenni, 
Gyoskov Petar puskatussal addig 
ütötte Gartner fejét, inig a puska- 
tus el nem töri. Gartner feje több 
helyen beszakadt és vértől bontot
tan eset össze a sáros országúton. 
A megvadult katona ezzel nem érte 
be, hanem közvetlen közelről még 
három lövést tett a szerencsétlen 
'érbenící rengő Gártnerre. A három 
közül egy lövés Ciártner kasába iu- 
ródott, átjárta a vastagbeleket és 
Gartner azonnali halálát okozta.

Az országúton haladó emberek 
akadtak a holttestre, jelentést tet
tek arról a bácskapalúnkai csendőr
ségnek, amely a gyilkos tett elkö
vetőjét Gyoskov Petar személyében 
kinyomozta és átadta a noviszadi 
állomásparancsnokságnak.

A szuboticai hadosztálybiróság 
1919 december 15-én tárgyalta a 
bestiális katona bűnügyét és tizen
két évi fegyházra Ítélte, amely íté
letet ugy a katonai ügyész, mint az 
elitéit n legfel ebhez te.

A {beogradi Igfelsöbb katonai bí
róság 1920 november 22-éí. meg- 
semmisítette a szuboticai hadosz
tálybiróság ítéletét és itéletíieg ki
mondotta, hogy a katonai bíróság 
nem illetékes ez ügyben, egyben el
rendelte az összes ügyiratoknak a 
szuboti'cai kerületi bírósághoz való 
áttételét.

A szuboticai kerületi törvényszék 
vizsgálóbirája a beérkezett iratok 
áttanulmányozása után megállapí

tA”. F'yv.tvi/ * Tón•**

Miké k ö v e t e l

az olasz kormány Jugoszláviától?
Olaszország a zagrebi főispán és rendőrfőnök elcsapását kivá 

a horvátországi elaszelíeiaes Silntetések miatt
Rómából jelentik: A Stefani-ügy- 

nökség szerint az olasz kormány a 
legmesszebbmenő elégtételt köve
teli Jugoszláviától a zagrebi és dal- 
ináciai oiaszellenes tüntetések miatt. 
Az olasz kormány kívánságait a 
Stefani-ügynökség a következőkben 
ismerteti.:

1. A zagrebi főispán halad Oktala
nul elmozdítandó, mert nem akadá
lyozta meg, hogy jugoszláv terüle
ten az olasz zászlót elégessék, ba
rátságos hatalom konzuli hatósá
gait megsértsék és olaszellenes tün
tetést rendezzenek

2. A római jugoszláv követ ad.ion 
kifejezést kormánya elénk sajnálko
zásának a kínos események fölött.

3. Nincsics miniszternek a szkup- 
stinábatn legutóbb kifejezett sajnál

Tizennyolcéves apagyilkos 
a törvényszék előtt

Családi tragédia — A z anya védi fiá t és vádolja
A  bíróság tiz évre ítélte a vádlottatagyonvert férjét

Érdekes bünpört tárgyalt csütörtökön 
a szuboticai törvényszék. Ez év szep
tember 3-ikán a Sztara-Kanjízsa határá
ban levő Bogaras pusztán, a szállások 
közötti diilőuton, Parti József 18 éves fiú 
fejsze csapásokkal megölte apját, Parti 
Etek gazdálkodót.

A gyilkos fiú a tett után Önként jelent
kezett a rendőrségen. Csütörtökön tar
tották meg a főtárgyalást ebben a bűn
ügyben. Az ítélkező tanácsban Pavlovics 
István törvényszéki elnök elnökölt. A 
tanács tagjai voltak Csitlics Zvczdán és 
Gavrics Milán törvényszéki bírák. A 
közvádat képviselte Gjetierö Márkó dr. 
álfamügyész védelmet Dimitri jevics 
Dragórnir dr. ügyvéd látta el.

A tárgyalási terem egészen megtelt 
hallgatósággal, különösen a kaniizsai ta
nyák népe jött cl nagy számban, hogy 
meghallgassa a tanyai tragédia törvény- 
széki tárgyalását

Délelőtt 10 órakor vezette be szuro- 
nyos börtönőr Parii József vádlottat. 
Fejletlen, gyönge szervezetű, szepegő, 
ijedt gyermek.

A vádlott halk, remegő hangon el
mondja. hogy 1907 március 18-ákán szü
letett Kanjizsán, római katholíkus val
lásit, három elemi osztályt végzett, de 
»a harmadikat kétszer járta«,

> Nem vagyok biinös«
Az elnök kérdésére kijelenti, hogy 

nem érzi magát bűnösnek. Majd elmond
ja a tragédia előzményeit.

• Az apám nem vallóit fiának és 
folyton üldözött. Amikor még egészen 
kis gyerek voltam és járná se tudtam, 
rugdosott és kutyának nevezett. Az 
anyámmal is rosszul bánt.

Az elnök kérdésére kijelenti. hogy két 
testvére van. Ferenc, aki 3U éves és 
Ágota, aki 25 éves. az apjuk azokkal Is 
rosszul bánt. Nem akart • nekik ruhát' 
venni. Mikor pénzt köriek, elment a 1 
korcsmába és olmülatta a pénzt. (A vád
lott sir.)

Az elnök: Magát verte?
A vádlott: Igen.

! Az elnök: Maga mivel foglakozott aj 
1 háznál? 1

totta, hogy nem a szubotícai tör
vényszék illetékes, mert a 
gyilkosság a rioviszadi törvényszék 
területén történt — de ezévi’ novem
ber 6-án elrendelte Gyoskov Petar 
előzetes letartóztatását.

A szuboticai vizsgálóbíró csütör
tökön az összes iratokat megküldte 
a noviszadi kerületi törvényszékhez, 
amelynek fogházába egyúttal he 
fogják szállítani a közel hét év előtti 
gyilkosság tettesét is.

kozásán kívül a külügyminiszter és 
államtitkára a beogradi olasz követ
ségnek is fejezze ki sajnálkozását a 
történtekért.

4. Elrendelendő, hogy minden le
tartóztatást tartsanak fenn és a Za- 
grebben letartóztatott diákokat a bí
róságnak adják át.

5. Az anyagi kárt térítsék meg.
6. A zagrebi és azokat a más vá

rosbeli rendőrfőnököket, akiknek a 
tüntetések megakadályozására irá
nyuló tevékenysége eredménytelen 
maradt, büntessék meg.

7. \ T?gliz szigetének politikai ha
tóságát távolítsák ei helyéről.

Olasz politikai körökben azt re
mélik, hogy a jugoszláv kormány 
teljesíteni fogja ezeket a kívánságo
kat.

A vádlott: Kanász toltam . otthon té- 
len-nyáron csordával foglalkoztam.

Az elnök: Enni kapott?
A vádlott: Igen, de apám a padkára 

adta; nem engedett az asztalhoz ülni. 
Az anyámat is elhajtotta az asztaltól. 
Azt mondta: »Csihaj« az asztaltól.

Az elnök: Hol aludt maga?
A vádlott: Az istállóban.

Az apa elzavarja flát a háztól
Az elnök: Mikor ment el maga a ház

tól?
A vádlott: Az, apám ez év elején el

zavart a háztól. Azt mondta: Eredj ki a 
házból, te zabi. Kiliikdösött, előbb botot 
vett a kezébe, aztán baltát, úgy zavart 
ki a házból. Amikor szaladtam, utánam 
dobta a baltát.

Elmondja, hogy először egyik rokoná
hoz, Rövid Mátyáshoz ment. aki sirt, 
amikor hallotta, hogy elzavarták. Ott 
egy napig maradt, s beállt Harmath 
Miklósékhoz, akiknek tanyája közel van 
az övékhez.

Jelbeszed fehér lepedővel
Az elnök: Távol volt a maguk házától 

a Harinathék tanyája?
A vádlott: Nem. Közel volt.
Az elnök: Járt maga haza?
A vádlott: Igen. Amikor apa nem volt 

otthon, hitetitek a cégért a ház kerítésé
re, egy fehér lepedőt. Ezzel ie3t adtak 
anyám ék, hogy jöhetek, apa nincs ott
hon. Ilyenkor hazamentem.

— liusvét után — mondja a vádlott — 
Becsére, majd Péter révére mentem szin
tén egy rokonomhoz és ott maradtam 
szeptember 1-ig. Akkor aztán ,irt a né
ném. hogy jöjjek haza Bogarasra, de ne 
az apai házba, mert apa nem enged be.

- • Akkor hazajöttem —- mondja resz
kető hangon a vádlott — és Terényl Ur
ban házába kopogtattam be.

A fejsze
--  Amikor J'erényi éknél voltam, oda

jött a néném és sírva panaszkodott, 
hogy apa még mindig rosszul bánik ve
lük is és anyánkból is. Öti-ver: őket ru
hát meg nem vrsz nekik, rongyokban

járnak. Nagyon elkeseredtem. Másnap 
megmondta anyám és néném, hogy apa 
csütörtökön Csantsavérre megy kocsivak 
Akkor este nagyon rosszul éreztem ma
gam. Terétiyiék házában ültem a folyo
són és gondoltam, hogy valamit keíl 
tenni apával. Igen ej voltam keseredve, 

Az elnök: És mit gondolt?
A vádlott; Magam se tudtam. Gondol

tam, hogy megverem. Amint ott ültem a 
folyosón, hirtelen megláttam a kis kam
rában a Terócyiék fejszéjét. Azt fefkap- 
tsmi. Ez este öt órakor történt Amikor 
fölkaptam a fejszét khúttem a kukori
cásba és a magas kukorica közé rejtet
tem. Azután visszamentem Terényiék- 
hez és lefeküdtem aludni Gvakraa föl- 
ébredUm. Még nem voltam »bizonyság
ban*, hogy mit teszek »vete«,

A gyilkosság
Az elnök; Gondolt-e orra, hogy meg

öli as apját?
A vádlott: Nem. Magam se tudtam 

még, hogy mit teszek vele. Másnap, ami
kor megtudtam, hogy apám nemsokára 
jön visszafelé, kimentem a kukoricásba. 
Elmentem, ahol a fejsze él volt rejtve. 
Elővettem a fejszét és a hónom alá tet
tem.

Az elnök felhívására a vádlott megle
pő nyugalommal odamegy a birói asz
talhoz, elveszi onnan a bűnjelként ott 
fekvő hatalmas fejszét és a hat hóna alá 
veszi, ugy, hogy a fejsze nyelő dől, a 
feje hátul van.

Az elnök: Láthatta az apja magát?
A vádlott: Láthatott, de amikor apám 

jött a kocsival, egy zsebkendőt tettem 
az arcomra, hogy ne ismerjen meg.

Az elnök felszólítására megmutatja a 
vádlott, hogy (-2t hogyan csinálta,

— Én az utón mentem — mondja a 
vádlott — ő jött szembe velem a kocsi
val. Lassan, lépésben hajtott. Amikor 
közelembe ért. köszöntem neki: »Di- 
csértessékK Én ránéztem és ő én reám 
nézett. Mikor ez történt, az addig lépés
ben haj a dó lovak elkezdtek ügetni. Én a 
kocsi után szaladtam, s amikor a sarog- 
lyához értem, kivettem hónom alól a fej
szét és feldobtam a kocsira. Apám elől 
ült, hajtotta a lovakat és semmit se vett 
észre. Ezután felugrottam hátul a kocsi
ra. Apám ezt se vette észre. Ekkor le
vettem a kendőt a szememről, megfog
tam a fejszét és a fokával hátulról két
szer ütöttem apám fejére. Amikor kettőt 
rávágtam, hanyatt vágódott a kocsiban. 
A gyeplő kiesett n kezéből. Azután még 
párszor rásujtottam, nem tudom, hány
szor. Nem jajgatott, egy hangot se 
adott. A lovak elkezdtek a kocsival vág
tatni. A mi szállásunk közelében a kocsi 
felfordult, az egyik ló elesett, én is ki
fordultam a kocsiból. Apa is kiesett a 
kocsiból. Kiáltozni kezdtem: »Ferenc, 
gyere ki!« Ferenc bátyám kijött a ház
ból, később a néném és anyám is. Meg
mondtam. hogy én öltem meg az apám.

Az elnök: Mit szóltak ők?
A vádlott: Minek bántottam, ezt 

mondták.
A vádlott kihallgatása ezzel véget ért 

és az elnök öt percre felfüggesztette a 
tárgyalást. Szünet után áttért a bíróság 
a tanuk kihallgatására.

Első tanú Porti Elckné. az elhalt öz
vegye, a vádlott édesanyja. Sirás köz
ben teszi meg vallomását. Anükor az el
nök kérdi, hogy hány gyermeke van, 
azt mondja: ^Tizenöt gyermekeit szül
tem, ezekből három él.< Elmondja, hogy 
nagyon rosszul élt az urával. Az asztal
hoz nem volt szabad neki ülni. A földön 
ülve evett. '•

Az elnök: Hogy bánt az elhalt a gye
rekeivel?

A tanú (hátra néz, a fia felé); Ezzel 
nagyon rosszul bánt. Nem vállalta. Azt 
mondta, hogy nem az övé. Azt hitte, 
hogy Rövid János az apja. Mindig azt 
mondta: »Eredj apádhoz*, ütötte, pisz
kosa, Amikor esuszó-mászó gyerek 
volt, megrugdosta. Most a télen elhajtot
ta a háztól.

A vádlott nénje, Parti Ágota 
lényegében hasonlóan vall. mint az any
ja. Rövid Julin szülésznő elmondja hogy 
a vádlottat ő vitte keresztelőre. Ekkor 
az apja azt mondta: — Ne írassa az én 
nevemre, mert nem én vagyok az apja, 
hanem egy mélák kutya. Kihallgatta 
még a bíróság Terényi Urbán, Bus Fe
renc, Rövid Mihály és Kávai Antal tanu
kat. akik lényegtelen vallomást tettek. 
Miután a tényál'ás tisztázva volt. a bi- 
■roság a többi beidézett tanú kihallgatá
sától elállóit. Ezután Peruzsics Bozsidár 
dr törvényszéki orvos terjesztette elő 
' viha? sérüléseirőj, az oryosi sz&kvé-
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leményt. A bizonyítási eljárás ezzel vé
get ért.

Gjenero Márko dr. aifamügyész bizo
nyítottnak látja a vádat és kéri a bíró
ságot, hogy a vádlottat előre megfontolt 
szándékú emberölésben mondta ki bű
nösnek.

Dimitrijevics Dragomir dr. védő az 
elhangzott tanúvallomásokból bizonyítja, 
hogy nem lehet szó előre megfontolt
ságról. Majd felsorakoztatja az enyhítő 
körülményeket.

A bíróság ezután ítélethozatalra vo
nult vissza és hosszabb tanácskozás 
után meghozta az ítéletet, mely szerint 
a vádlottat előre megfontolt szándékú 
emberölés bűntettében mondja ki bűnös
nek és tiz éri fegyhdzrá Ítéli.

Az ügyész megnyugodott az Ítéletben. 
A vádlott és védő felebbeztek.

Z avargások Írországban
a fegyverszünet megkötésének 

évfordulóján
Füstbombák Ehiblinban az e lesettek  

szobrának m egkoszorúzásánál

Dublinből jelentik: A fegyverszü
net megkötésének hetedik évfordu
lóján Írországban komoly zavargá
sok törtek ki. Csütörtökön ünnepel
ték Dublinban a fegyverszünet meg
kötésének évfordulóját, fényes ün
nepségek keretében. Az ir ifjúság, 
az ellenzéki pártokkal karöltve fel
használták az ünnepet arra, íiogy 
az angol fenhatóság ellen tüntesse
nek.

Az elesettek szobrának megko
szorúzásánál a tiinettok füstbombá
kat dobtak az ünneplő tömeg közé. 
Az ünnepi menet résztvevői közül 
egy ember meghalt és sokan súlyo
san megsebesültek. A tüntetők ez- 1 
után az üzletekről és hivatalokról 
letépték az angol felírást.

Komoly zavargások voltak Íror
szág más városaiban is.

A zavargások során összesen há
lom ember — köztük egy rendőr — 
hali meg. A sebesültek száma igen 
nagy. A rendőrség csak nehezen 
tudta a rendet helyreállítani.

a közel Keleten 
amelyek kiha- 

£yar-

Nagy francia vereség  
Marokkóban

Damaszkuszba segédcsapatokat 
várnak Franciaországból

Párisból jelentik: Henri de Jouvencl 
szenátor, Szíria uj főbiztosa, előbb Lon
donba utazik, hogy Chamberlainnel és 
Amery gyarmatügyi miniszterrel tanács
kozzék, csak aztán megy Damaszkuszba, 
hagy elfoglalja tisztét. Az uj főbiztos 
meg akarja beszélni a brit külügymi
niszterrel és Ameryvel
támadt bonyodalmakat, 
fással vannak a francia és angol 
ma ti mandátumokra.

A francia kormány hivatalos jelen
tést kapott, hogy Damaszkuszban erős 
csapattestek vigyáznak a nyugalomra s 
ez idő szerint rend van, noha a környé
ken jelentékeny druz bandák gyülekez
nek, A francia csapatok elég erősek 
arra, hogy a várost és az összekötő 
vonalakat megvédjék. Mihelyt, Francia- 
országból megérkeznek a segédcsapatok, 
meg fog indulni a tisztogatás munkája. 
Addig a különböző vidékeken jelent
kező druz bandákat a meglévő francia 
csapatok is képesek lesznek fékentar- 
tani. Körülbelül ezer főnyi felfegyver
kezett druz banda megtámadta és ekJ •
akarta foglalni Hasbya helységet, de az 
ottani helyi rendőrség a francia Szene
gál csapatok támogatásával visszaverte 
a lázadókat.

A Petit Párisién útközben meginter
júvolta Sarrail tábornokot, aki most van 
visszatérőben Franc;aországba. Sarrail 
kijelentette, hogy amikor a damaszkuszi 
felkelők körülzárták a Lancia főparancs
nokságot és a közelben lévő házakatK •
felgyújtották, a főparancsnokságon oiar 
fogyt án volt a muníció és azért, bogv

a nagyobb vérontásnak elejét vegye, 
kénytelen volt a várost bombáztatni. A 
pánikot szerinte a damaszkuszi angol 
konzulátus idézte fel, amely proklamá- 
cióban hívta fel az idegeneket, hogy 
hagyják cl Damaszkuszi.

Londoni jelentés szerint a Daily 
News nagy feltűnést ke'to cikkben szá
mol be arról, hogy o nfek ágrpuzták

A  s p a n y o l t is z t ik a r  f o r r a d a lo m r a  k é s z ü l
Több tábornokot letartóztatta!; Primo de Rivera polgári 

kormányt akar alakítani
Barcelonából jelentik: A spanyol had- elcsapott. Azt hiresztelik Madridban, 

sereg tisztikarában veszedelmes mérté- hogy a királyi testőrezred tisztjei is a 
két öltött az elégedetlenség és ezért a
direktórium a legerélycscbb rendszabá
lyokat foganatosította a tisztek ellen.
Amiatt tört ki az elégedetlenség, hogy a 
marokkói harctérről visszatérő tisztek
nek a direktórium soronkivüli jutalma- j fövőben áttér már az alkotmányos kor- ( 
kát és soronkivüli előléptetést ízért, \ mányzásra. A tábornok fogadta a m ad-j A tanú elmondotta, hogy jól ismeri 
azonban nem váltotta be Ígéretét. Né- ridj A. B. C. chnü lap munkatársát és Rélicscket. Egv napon meglátogatta 
hány nap előtt a madridi tisztikaszinó
ban emiatt elkeseredett gyűlés volt.
Azok a tisztek, akik reménységeikben 
csalódtak, küldöttségi’lcg akartak a di
rektóriumhoz fordulni, más tisztek ezt 
ellenezték és olyan heves volt a hangu
lat, hogy verekedéssé fajult a dolog.
Erre azután vizsgálat indult meg és ki
derült, hogy Madridban titkos junta ala
kult. amely forradalmat ké 
rendőrség is beleavatkozott a dologba, 
sok forradalmár tisztet, köztük táborno
kokat is letartóztattak. Az elégedetlen 
tisztikar feje Weyler tábornok, akit Pri
mo de Rivera a király akarata ellenére

becskereki boszorkányper
Izgalmas szembesítések — A  vádlott tagad és sir 
A közönség a vádlott ellen — A z ügyész ott akarta 

hagyni a tárgyalást

Minden tanú vádolja a méregkeverő asszonyt
Becskerekről jelentük: A becskereki 

törvényszéken csütörtökön folytatták a 
csafl ádirtással vádolt Réfics Miklósné 
bünperének a iötárgyaiását. A csütör
töki tárgyalás már rendkívül izga/tprt 
hangulatban folyt le. A vádlott aki ed
dig csodálatosan tudott magán uralkod
ni, a csütörtöki tárgyaláson tejesen el
vesztette nyugodtságát, sőt többizben 
sirvafakadt. A vádlott izgatott hangula
to átragadt az ügyészre és a védőre is ,; ^otta, hogy néhány diák kereste fel la- 
ö^/? ,? tárgyalás során hevesen össze-, akik kérték, menjen ki RéÜcsék-
szoidllzozto.i:, annyira, hogy az ügyese • t?4Up« m.uívaí v^crrpnHpiirwni
el akarta hagyni a tárgyalótermet. A 
közönség hangulata is mindinkább a 
vádlott ellen fordult és olyankor, ami
kor terhelő vallomás hangzott ci, többen 
tapsoltak. Az elnök többizben csendre 
intette a zajosan viselkedő közönséget, 
amely csak akkor hallgatott el, amikor 
az elnök ki akarta üríteni a tárgyaló- 
termet.

»Milivoj jobban le tt...«
A tárgyalás megnyitása után dr. Osz- 

tovics Zlatkó védő a bizonyítás kiegé
szítésére uj tanuk bobdézését kérte, amit 
a biróság részben el is rendelt. Ezután 
folytatták a tanuk kihallgatását.

Az első tanú dr. Oócs Endre orvos, 
aki vallomásában elmondta, hogy egy
szer volt Rélics Milivoj betegágyánál.

— Már négy napja feküdt betegen R é-1 mir városi föszámvevőt. volt közgyá- 
lics Milivoj — mondotta a tanú — ami-, mot hallgatta ki. aki az ötvenezer dinár 
kor a vádlott kihívott hozzá. A beteg j letétbehelyezésének körülményeiről tett
gyomorfájdalmakról panaszkodott és 
hányt Rendkívül súlyos betegnek talál
tam, ezért nem is rendeltem orvosságot,
mert előbb tanulmányozni akartam a 
betegségét. Közöltem Rélicsnével, hogy 
másnap ismét meglátogatom a beteget. 
Másnap korán reggel egy asszony kere
sett fel. * Rélicsné üzeni — mondotta 
asszony — hogy a mostohába jobban
van és így nincs már szükség arra, Amikor MiHvoj beteg lett, ő hívta ki dr.

Oócs orvost.
. _ és férje jó viszonyban éltek. Arend 7ó-

ho?y a doktor vr kimenjen^. Én nem Oócs orvost. zsefné vendéglősnél hallgatják ki ez-
hittem el. azonban az űzciiet után még- Másnap reggel - mondotta a tanú ! után, aki egy házban lakott Ré’iesékkel. 
sem mentem ‘m Rélicsékhez. < - Rélicsné azt mondotta, hogv dr. Oócs } Arendnéra a védelem hivatkozott, mert

A biróság az orvost szembesítette i , vérvizsgálatot akart venni, de Milivoj! a tanú állítólag olyan kijelentést tett, 
vádlottal, aki azt állította, hogv az or nem engedte. Azt is mondta ekkor Ré-1 hogy egy fontos titkot tud. Arénámé H

Tctuant. A franciák titkolják vesztesé
geiket. Az idegenek menekülnek a vá
rosból. A francia csapatok legutóbb 
olyan súlyos veszteségeket szenvedtek, 
hogy képtelenek voltak az első vonalak
ban levő csapatokai élelmezni és ezért 
visszavonultak. A tifek harminckét fran- 
cla öráhomást elfoglaltak és rengeteg 
mennyiségű muívcíót zsákmányoltak.

titkos juntába tartoznak és maga az ez- ' leljen a bíróság előtt. A közönség a tanú 
red a minap lázadozott.

Primo de Rivera egyébként azzal a 
tervvel foglalkozik, hogy megszünteti a

bejelentésére tapsolni kezdett, mire az 
elnök rendreutasitotta a hallgatóságot. 

Barjaktdrovics Rózsi, a vádlott test-
. , . . . . . . .  . . , t - , ui ■ i vére megtagadta a tanúvallomást, az el-M M  es a legközelebbi |lök , rre & /y to v  L ,,|bj,

nyilatkozott jövő programjáról. Elmon- őket és Ré icsnélöl Milivoj felöl érdek- 
dotta, hogy a direktóriumot már legkö-I lödött. Rélicsné ingerülten felelt neki:
zelebb polgári kormány fogja felváltani, 'A lanyi békén vele. iskolában van . O
• .... • »• • ---- » « • erre az iskolában felkereste Miiivojt, aki

beszélgetés közben clpanaszolta, hogvde ebben a kabinetben is magának kí
vánja fenlartani a miniszterelnökséget, 
minthogy még ez a kabinet is csupán át
meneti jellegű lesz és a második polgári 
minisztérium megalakulásának útját

s junta alu- fogja egyengetni. Akkor aztán ki lehet ’ ta,nu rossz v,iszonyban él a vádlottal. Az 
íszit elő. A írni az általános nemzeti választásokat, ügyész erre felugrott és ingerülten kifo-4 a a ’ a a a « 4 _ - a * * # 4  4  *  4  « •  >4 • 4 • •Az uj választások abban fognak külön

bözni minden eddigitől, hogy csak egy 
kamarát választanak a törvényhozás 
két háza helyett £ ezzel megindul a nagy 
reformok korszaka.

tos nem közölte vele, hogy újra meg 
akarja látogatni a beteget.

A védő: A tanú a vizsgálóbíró előtt 
azt vallotta, hogy a betegnek láza volt, 
most pedig erről nem tett említést.

A bíróság a tanút megeskette.
Rélicsné adott tintát a 
végrendelethez

A következő tanú, dr. Mljajev Luka 
ügyvéd szintén terhelőén vallott. Ehnon-

bez, mert Rélics Milivoj végrendelkezni 
akart.

— Kimentem Rélicsékhez — folytatta 
vallomását a tanú — ahol, miután ki- 

1 kérdeztem a beteget, aki öntudatánál 
volt, hozzákezdtein a végrendeJet elké
szítéséhez. Rélics Milivoj ötvenezer di
nár hagyatékát mostohaanyjára hagy
ta. A végrendeletet azonban már alig 
tudta aláirni, oly beteg volt.

Az elnök a vádlotthoz: Hogyan lehet 
az, hogy maga nem tudott a végrendel
kezésről. holott jelen volt az aktusnál?

A vádlott: Én nem tudtam, hogy ügy
véd, amikor bemutatkozott, azt hittem, 
hogy orvos.

4 tárni közbeszólt: Saját kezűleg adott 
tintát.

A biróság ezután Tistyánszki Ljubo-

jelentéktelen vallomást. Közölte, hogy a 
pénz letétbehélvezésére kéthavi haladé
kot kapott Rélicsné és erről jegyző
könyvet is felvettek.

A biróság az árvaszéknél készült 
j v g y zakor i y ve t f elő 1 v a sí a.

Cvéjics Hermina, Rélicsék roko
na a következő tanú. Tud arról, hogy 
Rélics a vádlottal többizben veszekedett.

licsoé, hogy MSivoj kérte öt, ne hfttfák 
ki többször dr. Oócsoí. Én meg akartam 
kérdezni Milivoj i, hogy miért nem akar
ja dr. Qócsot kihivatni, de RéJicssé oetn 
engedett bu a beteghez.

Az elnök: Tud-e valamit a végrende 
létről?

A tanú: Rélicsné mondta nekem, hogy 
Milivoj ügyvédet hivatott, mert végren
delkezni akart.

A bíróság szembesítette a tanút a 
vádlottal, majd vallomására megeskette.

Cvéjics Hermina kihallgatása után az 
elnök szünetet rendeli el.

Heves szóharc az ügyész és 
a védő között

A szünet után Cvéjics Hermina Ismét 
a bírói emelvény elé lépett és azt a ki
jelentést tette, hogy a védő utasításokat 
adott neki. hogy milyen kérdésekre fc-

5. oldat

nem tisztelheti mostohaanyját, mert 
zsirszódás salátát akart vele etetni.

Az ügyész, kérte a tanú megesketését, 
a védő azonban ellenezte azzal, hogy i

gásolta. hogy a védő minden terhelő ta
nút elfogu Inak tart. A védő éles hangon 
válaszolt az ügyésznek. Kijelentette, 
hogv a közönség nagy része a vádlott 
ellem van és a közönség hangulatának 
hatása alatt áll az ügyész is. Az ügyész 
erre ismét felugrott, a törvénykönyve
ket az asztalra dobta:

— Ilyen körülmények között nem le
het tárgyalni. — mondotta — és megin
dult a kijárat felé.

Az elnök erre rendreutasitotta a vé
dőt, mire az ügyész is visszatért a tár
gyalóterem ajtajából.

Ez után az incidens után folytatták a 
tanúkihallgatást.

Krach Samud, a Dungyerszki-féle 
szőnyeggyár képviselője feljegyzéseiből 
megállapítja, hogy a vádlott két szőnye
get vásárolt a cégnél. Minthogy a vád
lott vallomásában azt adta elő. hogy ő 
csak a Grünbaum-eégnél vásárolt sző
nyegeket. az elnök szembesítést rendel 
el. A vádlott azt vallja, hogy a Dungyer- 
szkf-gyárban nem ö, hanem a férje vett 
szőnyeget.

Mindenki ellenem esküdött
A máj tárgyalás egyik legizgalma

sabb része a vádlott két unokatestvéré
nek. Rélics Zagorka és Rélics Mileta ki
hallgatása vo’t. Rélics Zagorka elmond
ja, hogv a vádlott tényleg varrt szem- 
fedőt, azonban nem a mostohába, hanem 
a férje részére, aki mikor meghalt, a 
Síemfedö már készen volt. Milivoj be
tegsége alatt a vádlott neki is azt mon
dotta:

— Egész biztos, hogy a fiam meghal.
Rélics Mileta hasonlóképp vall.
A tanukat szembesítik a vádlottal s a 

szembesítésnél izgalmas jelenet játszó
dik le. A vádlottat most először hagyja 
el nyugalma. Ingerülten 'kiált a ta/nurá:

— Mindnyájan Összeesküdtetek elle
nem, hogy a pénzem megkapjátok.

Mire az egyik tatnu azt feleli:
— Mindenki hazudik, csak te mondasz 

igazat!
Az ügyész kéri a tanuk inegesketését. 

A vádlott sírva fakad.
— Az egész famíliát, aki ellenem tör, 

megesketik, az én tanúimat .nem.
A biróság a védő ellenzése dacára el

rendeli a Rélics-láuyok niegcsketését.
Zseberdn Rogoljub azt vnlHa hogy a 

vádlott jó \ iszonyban volt a férjével, 
bár Rélics cgyizben panaszkodott, hogy 
a felesége költekező életmódot folytat.

reles Bernát, a Cnimbauni-cüE köny
velőié azt vallja, bog; a vádlott az ö 
üzletükben 3500 dinár értékben vásárolt. 
Miiin Olga vallomása szerint a vádlott
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létesít bogy nem tett Övén kijelentést, 
éjjenben tudja art, bőin’ a vádlott fér- 
íéwl sokat civakodott s mostoha fiát is 
sokszor at udvarban is szidalmazta. 
Férjét azzal vádolta, hogv a tanúval vi- 
tvonyt ifflJrtat. ebből azonban semmi 
íern Igaz.

Rozstdarevics /Mán 20 éves tisztvi
selő, a következő tanú igazolja a már 
előlxj kihmte’tott Jcftics Milorad vallo
mását s elmondja, hogy Rélics MilivoJ 
előtte és Jetties éfőtt panaszkodott. hogy 
a mostohaanyja szódás salátával meg 
akarta mérgezni, ami miatt ö annyira 
elkeseredett, hogy baltát fogott a mos
tohaanyjára. A tanú még egy rendkívül 
fontos körülményre nézve tett vallo
mást. hlmondja, hogy mikor I? éltes Mi- 
Uvqj beteg volt, Rélicsné őt elküldötte 
dr. MarJev ügyvédhez, hogy töltőn el, 
csináljon a fiával végrendeletet.

A szembesítés alkalmával Réilesné 
fentartja ajct a vallomást, hogy ö nem 
küldött az ügyvédért nem is tudja, hogy 
a fia végrendeletet csinált.

A közönség a vádlott ellen
A védő ezután Gnnies Olbin kihallga

tását kéri. Gunícs a védő szerint jelen 
volt a hallgatóság közt s hallotta, hogy 
Cvejics Hermina, az egyik kihallgatott I 
és megeshetett tanú vallomása megté
tele után azt mondta:

— Ha mindenki agy vail, mint én, ak
kor biztosan felkötik.

A tárgyalóterem hallgatósága, amely- i 
nek hangulata feltűnő módon a vádlott í 
ellen irányul, közbekiált:

— Ounics ki se mozdult a teremből. 
Nem hallott ilyesmit!

Az elnök kihirdeti a bíróság határo- j 
zatát. amely szerint a bizonyítás kiegé
szítése iránt késcfcb határoz.

NesziOrov Prika napszámos ielenték- 
telen vallomása után Szopcsák Ferenc 
vendéglőst hallgatják ki. aki elmondja, 
hogy egv ízben 3—4 napig nála lakott 
a vádlott, aki akkor a férjével harag
ban volt.

Több tanú lényegtelen vallomása után 
a védő njabb indítványt tett a bizonyí
tás kiegészítésére. Az ügyész arra való 
hivatkozással, hogy a tényállás teljesen 
fel van derítve, ellenzi a bizonyítás ki
egészítését.

Dr. Nosztovics Zsárkó védő: Ebben a 
r-erben arról van szó. hogy a vádlót in
kát vagy f elakaszt ják, vagy szabadonbo- 
csátjdk, ilyen körülmények közt köteles
ség megtenni mindent, hogy az összes 
körülményeket tisztázzuk.

A bíróság a bizonyítás kiegészítésére 
vonatkozó határozatát pénteken reggel 
9 órait or hirdeti ki. A holnapi tárgyalá
son valószínűleg befejezik a bizonyítási 
eljárást s sor kerül a vád- és védbe- 
$z ód ékre.

ítéletet szombatra várnak.

Egy évre és nyolc hónapra Ítélte a Kúria 
Beniczky Ödönt

A hivatali titok megsértésének vádja alól felmentették, 
kormányzó-sértésben és tiltott közlésben mondta ki 

bűnösnek a Kúria
többi elitéit rab.

Az indokolás szerint a kúria nem fo
gadhatta el a védelemnek azt az érve
lését, hogy ö hivatali titok alól való 
felmentéssel nem állhat fenn a tiltott 
közlés vétsége. A Kúria megállapította, 
azt is, hogy tanúvallomással is követhet 
el kormányzósértést, mivel a törvény 

1 kimondja, hogy még tanúvallomásban 
sem szabad a kormányzó személyét 
megsérteni. A tanúvallomás hírlapi köz
lésével a vádlott elkövette a kormányzó
sértés bűntettét is. Beniczky csak arra 
nyert a hivata'i titok alól fe-mentést, 
hogy tanúvallomást tegyen a Somogyi— 
Bacsó-ügyben, arra azonban nem, hogy 
a tanúvallomást hirlapilag is közzétegye. 
A tanúvallomásban elmondott tény nem 
hivatali titok, hanem maga a vallomás 
nyilvánosságra nem hozható és a közzé
tétele törvénybe ütközik. Beniczky a 
tárgyalási titok megsértését tiltó törvé
nyek szerint követett, el vétséget. A  
Kúria tehát hivatali titok megsértése 
helyett tiltott közlést cs tiltott közlés
sel elkövetett kormányzósértést látott 
fenforogni.

A Kúria elfogadta enyhítő körülmény
nek azt, hogy ha a vádlottnak a 
Somogyi — Bacsó-ügyben kihallgatása 
szabályszerűen történik, akkor a vád
beli cikk közlése nem következhetett

Budapestről jelentik: A Kúria Ráthy- 
tannesa csütörtök délben hirdette ki az 
ítéletet a Beniczky-ügyben. A bíróság 
épületét már tizenkét órakor nagy tö
meg lepte el, bár nem remélte, hogy 
az itéletkihirdetés nyilvános lesz. Á 
tanács azonban pontosan egy órakor a 
közönség és a sajtó előtt hirdette ki az 
ítéletet, amely általában nae-y feltűnést 
keltett.

A Kúria a védelem semmiségi pana
szait elutasította annak a semmiségi 
panasznak a kivételével, melyet a véde
lem az ítélet azon minősítése ellen 
emelt, hogy a vádlott a hivatali titok 
megsértését követte el. Az aisófoku 
bíróságoknak e tekintetben hozott íté
letét megváltoztatta és a hivatali titok 
megsértése helyett csupán kormányzó- 
sértés bűntettében és tiltott közlés vét
ségében mondotta ki bűnösnek Benicz- 
kyt. A Kúria ez alapon a vádlott bün
tetését egy évi és nyolc havi fogházban, 
állapította meg, kormányzósértésért ezen
kívül tízmillió korona és két évi hiva
talvesztés tiltott közlésért pedig három
millió korona mellékbüntetést szabott ki 
rá. Az Ítéletben megengedte a Kúria, 
hogy Beniczky a fogházban külön 
élelmezhesse magát, azonkívül azt is ki
mondotta, hogy a büntetése kitöltése 
idején a volt belügyminiszter külön 
munkára nem használható fel, mint a a be.voln

Krach a hymen-börzén
A  szuboticai „Zsivot" nem tudja kifizetni a házassági 
segélyeket — Három millió dinárt követelnek a meghá
zasodott tagok — Nyolcvankét házasság károm nap alatt

A z igazgatóság februárra ígéri a hozományok kifizetéséi

& jugoszláv kato likusok
ixcra tartják sérelm esnek a róm ai Sű-ent

Jerousos-itilézet rektorának felváltását
Beogradból jelentik: Bauer zágrábi 

é rse k , Kariin ljubljanai püspök és 
Akszamovics djakovói püspök a legkö
zelebbi napokban Reogradba érkeznek 
és a iegutóbbi zagrebi püspöki konfe
rencia határozata értelmében kihallga
tásra jelentkeznek a királynál, azonkívül 
Basics Nikola miniszterelnöknél, Vuki- 
csevics Vei ja közoktatásügyi és Trifu- 
novics Misa vallásügyi minisztereknél, 
hogy a kathoükus püspöki kar sérel
meit feltárják. Hír szerint, ha nem or
vosolják sérelmeiket, ismét összehív ják 
a konferenciát és kiáltványt fognak in
tézni az ország katholikus népéhez. A 
püspököknek az az álláspontjuk, hogy a 
Vatikán a római Szent Jeromos-intézet 
ügyében a Slavarum Senfíum-bulla érteí- 
racben járt cl, szemben a kormány fel
fogásával, amely szerint az intézetbe 
nem csak a püspökség, hanem a kor
mány is küldhet növendékeket.

Ebben az ügybon egyébként dr. Kö
röséé Antun, a szlovén néppárt vezére 
meglátogatta a külügyminisztériumot és 
a pápai nuncíaturát, hogy informálódjon 
a Szent Jeromos-intézet ügyében elő
állott helyzetről. A szlovén néppárt 
szerint az egész affér az intézet belső 
fegyelmi ügye és az 1922-iki római 
egyezmény szerint az SHS királyságnak 
az intézetben nincsenek tényleges, ha- 
ntm csak tiszteletbeli jogai.

A házasságkötések száma Szuboticán 
a hét eleje óta mértani haladván? sze
rint szaporodik. Hétfőn —■ mint a Bács- 
megyei Napló már jelentette — huszon
három házasságot kötöttek a szokásos 
napj két-hárommal szemben, kedden 
már

negyvenkét esküvő történt,, míg 
szerdára már nyokvaukettöre sza
porodott fel a lakodalmak száma.

Ennek a nagy sietségnek és mohóságnak 
természetesen nem a fiatalok lángoló 
szerelnie volt a titkos rugója, hanem a

zett hozományokat kifizetni, te kánt ve, 
hogy

a nyolcvankét pár három millió és 
háromszázezer dinárt követel össze

sen az cgyettdf,
amely minden alaptőke nélkül alakult. 

Az egyesület Bene Szudárevícs-uccal
földszintes helyisége előtt napok óta 
nagy néptömeg ácsorog, leginkább ken
dős, külvárosi asszonyok, kezükben a 
fatális sárga könyvecskével és tétova, 
bizonytalan várakozásban lesik a belül
ről Elszivárgó híreket. Mindenkinek az

Zsivot kiházasüó-cgycsüíct által eseten-í arcán valami nagy, tó nem mondható 
kint beígért huszonötezer dinár. M ost' szorongás ül, csak csöndben zúgolódnak 
azonban, a nyolcvankét
esküvő után

keserves csalódás érte az ifjú páro
kat, akik a lagzlt követő másnapon 
megjelentek a Zsivot pénztára 

előtt,

elhamarkodott | és elsápasztja őkel ez a gondolat: »jaj, 
>ha ottvész a pénzem!* Az irodában ínég 
‘csütörtökön is jelentkezett két jóhisze
mű kövér néni lefizetni a pótdiját. A 
többiek ugyanakkor izgatottan ostro
molják a pénztárost kérdéseikkel. *

— Mért nem adják ide a lányomért 
felvenni a könnyen szerzett hozományt.' járó pénzt? — kiabálja egy feldúlt arcú
Az egyesület Igazgatója ugyanis min
denkit azzal utasított el, hogy a társu
latnak momentán nem áll módjában ki
fizetéseket eszközölni. A kiházasitó-egy-1 neki.

asszony.
A pénztáros rá mordul:
— Várjon sorára! — és vicceket mond

letek ugyanis arra vannak bazirozva, 
hogy a kifizetendő segélyeket a tagok 
adják össze, akik minden házasságrá
lépő tag után huszonöt dinár pótdiiat fi
zetnek ho az egylet pénztárába. Nyolc
vankét házasság után — tekintve, hogy 
csaknem minden esetben mindakét fél 
beíratott tag volt — a többi tagrrak

százhatvannéyyszer huszonöt, vagy
is összesen négy oz érsz áz dinárt 
kellene leszurkolni, amit a tagok 
legnagyobb része képtelen egyszer

re lefizetni.
Az egylet viszont, ha a tagok nem fize
tik Ixs a huszonöt dináros pótdijakat, 
nem tadla a házassági segélynek neye-

Általában: mindenkit öreg adomákkal 
fizet ki. Kedélyes tűi ez a pénztáros. És 
praktikus.

Egy falusi, csizmás legény alázatosan 
tudakolja:

— Kércmszépen én meghá zas-od tam, 
itt a könyvecském is, meg a páromé is, 
ml lesz a pénzünkkel?

A pénztáros fölényes bőbeszédűséggel 
oktatja ki:

— Nézze, magának a sorszáma kik ne
veinkét, ugy-e? No most mi beszedjük 
előbb mindenkitől sorra a házassági pót- 
díjakat és abból kifizetjük az első hu
szonöt házasságot. Aztán újra inkasszá
lunk és újra kifizetünk huszonötöt. És 
Így tovább. A negyedik turnusban már

beim a fesz maga is. Érő?
Szegény legénynek súlyos verejték- 

csöppek gyöngyöznek a homlokán a fe
szült figyelemtől az előadás alatt, de 
nem meri bevallani, hogy egy kukkot se 
ért az egészből. Sőt még kedélyeskedik 
is a szerencséden a saját bőrére:

— Hogy1’® érteném, hisz ez világos, 
min: a vakablak!

Akadnak azonban olyanok is, akik 
nem érik be a pénztáros ur adomáival, 
hanem

bűnvádi feljelentéssel fenyegetőznek.
—- Ez nem volt berni az alapszabá

lyokban! - -  kiabálja egyik indulatosan 
-• hová tették a btgyiitt pénzeket?

Azoknak, akik hivatkozással arra, 
hogy már házasságot kötöttek, megta
gadják a további pótdójak kifizetését, ki
jelentette a vezetőség, hogy akkor min
den további pénzigényüket, sőt a már 
befizetett összeget is elvesztik. Ez per
sze hatalmas felzúdulást váltott ki a ta
gokból, javarészt egyszerű, szegény 
emberekből, fixfizetéssel és nagy csa
láddal, akiket a váratlan lakodalom-in
vázió valósággal csődbe kergetett.

— Fizetési haladékot pedig nem akar
nak adni — siránkozik egy öreg anyó
ka — most se pénz, se posztó . . .

Miközben kint zug a tömeg, bájt) Ru- 
kavina Oszkár, az egyesület igazgatója 
a következő fel világosi tás safl szJolgál az 
egylet helyzetéről:

- -  Ezek a tömeges házasságok várat
lanul értek bennünket. Mi emberbarát! 
intézményt akartunk létesíteni a Zsivot- 
tal és most megdöbbenve látjuk, hogy 
közönséges Üzleti spekulációra használ
ták ki az egyesületünket. Beiratkoztak 
férfiak és nők azzal az előre megbeszélt 
programmal, hogy amint felvették a le, 
jenkinti huszonötezer dináros segélydi- 
jai, szépen elválnak egymástól. Három 
nap alatt nyolcvankét házasság történt 
Szuboticán és ezek mind a iná tagjaink 
sorából regrufáiódtak. A többiek csak 
azért nem házasodtak még össze, mert 
ki akarják várni a jövő hetet, amikor 
a Szrccsa kiházasitó egyesület is» amely
be szintén beléptek tagul, hogy dupla 
segélyeket vegyenek fel, megkezdi mü* 
ködösét,

— De az egyesület, ha az illetők tői 
már bedeaszíjoz^ a küíömbőző tagsági 
dijakat, nem utasíthatja el őket Uyep 
morális kifogásokkal — vetjük kőabe.

— Ez természetes — mondja Rukavi- 
na elnök — mindenki meg fogja kapni a 
pénzét, csak egy kis türelmet k&unk, 
míg a többi tagoktól behajtjuk a pótdn 
iajkat. Erre a rohamra nem voltunk el
készülve.

Hétfőn megkezdjük a kifizetéseket, 
egyelőre tízezer dinárt adnak ki 
készpénzben, a többit majd február

ban,
ha mindenki lefizette a pótdfját Mert 
nem akarjuk egyszerre beinkusszdtrd a 
n agy obbr észt szegénysorsu, vagy ont cdan 
tagoktól az ilyenformán pár ezer dinár
ra rugó pótdijakat. íEzentul csak egé
szen fiatal, kiskorú tagokat veszünk fel 
az egyesületbe, hogy ilyen esetek töb
bé elő ne fordulhassanak.

Künnt, az uccáa, az iroda előtt ott do
hog utrakészen az ifjú direktor uj ele
gáns hatüléses Fiat-autója. A soffőr ér
deklődve hallgatja egy háromnapos férj 
panaszát:

— Hát igy jártam, kérem. Az asszony 
öreg, a pénz fiatal . . .
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1925 november 13. 7. o ld a lbAcsmegyei NAPLÓ
A z 500 dináros rejtély

A Bácsmegyei napló csütörtöki példá
nyai közt két olyan lappéldány volt, 
amelyben a harmadik oldal negyedik ha
sábján hiányzik a cikk Írójának,

B erta lan  J ó zse f
neve.

Akinek bármelyik ilyen példány birto
kába kerül és azt nyolc napon belül a 
kiadóhivatalnak beszolgáltatja,

500 dinár jutalmat
kap. A mai lappéldányok közt szintén 
van két olyan lap, ami eltér a többitől.

Aki a Bácsmegyei Naplóra előfizet, 
résztvesz a márciusi sorsolásban, ame
lyen ötven értékes tárgy, s 50, 200, 
4000, 10.000 és 30.000 dináros nyeremé
nyek kerülnek kisorsolásra.

A  novisadi bomba
Egy orjnnista lőporos papírzacskót 

robbantott fe l  a templomtéren — A 
csendőrség két. orj árlistát. letartóztatott

Noviszadról jelentik: A noviszadi 
Orjuna — mint a Bácsmegyei Napló 
jelentette —- csütörtökön este olasz 
ellenes tüntetést akart rendezni, de 
Mlhaljdzsics rendőrfőkapitány a gyü
lekezést betiltotta. Ennek ellenére az 
esti órákban kisebb orjunista csopor
tok tűntek fel az uccákon, azonban 
látva, hogy a rendőrség teljes ké
szenlétben van, szétoszlottak. Már úgy 
volt, hogy minden elcsendesedik, a 
mikor fél nyolc óra tájban, a katoli
kus templom előtti térről hatalmas 
robbanás hallatszott. A téren tartóz
kodó Járókelők rémülten futottak szét.

A robbanásra csakhamar kivonult 
a rendőrség, amely megindította a 
nyomozást. Sporics detektív a born- 
bamerénylő személyében előállította 
Biuklics Márkó orjunistát, aki a rend
őrségen beismerte, hogy egy lőporral 
telt papírzacskót meggyujtva, <5 dobta 
el, hogy az emberek megijedjenek. 
Beismerte azt Is, hogy a lőporos 
zacskót Rafales Bogoljub nevű orju- 
nlstától kapta. A rendőrség Biuklicsot 
és Rafaicsot letartóztatta.

Viharos jelenetek
a magyar nemzetgyűlésen
ocialisták és fajvédők összecsapása a 

költségvetési vitában
Budapestről jelentik: A nemzetgyűlés 
ütőrtöki ülésén folytatták a költségve- 
>i vitát. Szeder Ferenc hangsúlyozta, 
gy a költségvetés hü tükre az clion- 
rradalmi berendezkedésnek. A mostani 
rmányzat nem tanult a múltból. Fel
nő a nagy tisztviselői apparátus, főleg 
központi igazgatásban. Ha a honvéd- 
gél Is számításba vesszük, akkor min- 
n négy lakosra jut egy állami alkui- 
izott ellátása. Ezt a terhet az ország 
ni bírja el. A szabadságjogok tiszte
se a belügyminiszter előtt szinte isme
rten. A munkások összejönnek valahol, 
gy a munkabérek felemelését kérjék, 
szét zavarják őket.

Rupert Rezső: Csak Cuzával lehetett 
agyarországon büntetlenül tárgyalni. 
Szeder Ferenc: A mezőgazdasági 
unkásoknak volt egy lapjuk, azt a hel- 
ymtiüszter egy tollvonással bcsziin-

\apert Rezső: Tiszta Szamu

zeder Perenc: Nem tudom megérteni 
klsgazdaképvlselók magatartását 

így zaj.) Feladták programjukat és
pornóik csatlósaivá szegődtek, 
lárlk Ferenc: Ebbe halt meg Nagy
ít Szabó Isitvdn!
‘sontos Imre: Nem igaz, a sok gyü- 
kodásba, bocsánatot kérek! 
zeder Ferenc ezután határozati i l 
latot terteszt be. amelvben kéri. h°SY

utasítsa a nemzetgyűlés a kormányt, 
hogy a földmunkások egyezkedési, szer
vezkedési és gyülekezési szabadságát 
korlátozó rendelkezéseket hatályon kí
vül helyezze.

Rupert Rezső: Negyvennyolc előtt 
jobb dolga volt a jobbágyoknak, mint 
most a mezőgazdaságii munkásoknak.

Viharos jelenetekre adott alkalmat 
Viczián Istvánnak, a mozik lefoglalásá
ról ismert fajvédő képviselőnek felszóla
lása, aki azt fejtegette, hogy a sajtó 
helyzete ideális, mert még azok a tápok 
is megjelenhetnek, amelyek okai voltak 
a forradalomnak. Élesen támadta a szo
ciáldemokratákat, különösen a paritásos 
munkásközvetités miatt, amely szerint 
a szervezett munkások csak olyan vál
lalatoknál vállalhatnak munkát, amelye
ket a párt mint munkahelyeket engedé
lyez.

óriási zaj tört ki erre a Ház minden 
oldalán és a szocialisták a fajvédők felé 
kiáltoznak:

— Az táj, hogy a *Szózat*-nak is be 
kell tartani a bérszerződést! Nem lehet 
nyúzni a munkásokat!

Wolff Károly: Éhenhalásra ítélik a 
munkásokat!

Peyer Károly magából kikelve kiáltot
ta Wolffnak: Maga fogja be a száját! 
Nincs inga beszélni! Az emberek százai 
halnak éhen, mert maguk kidobták őket 
a városházáról! A Beszkártól is elbo
csátották a régi becsületes alkalmazot
takat cs gyilkosokat vettek fel a he
lyükre.

Wolff Károly sápadtan és szó nélkül 
hallgatta a feléje zuduló vádakat.

Az elnök csak nehezen tudta a rendet 
helyreállítani és Viczián István sietve 
befejezte beszédét.

H ÍR E K
Édesmama kedvence

Radó Ernő 33 éves buda
pesti könyvelő lemásolta és 
saját neve alatt kiadta Tóth 
Jolán »Láthatatlan piranuis« 
című verseskönyvét. Csalás 
és szerzői jogbitorlás miatt 
Radót előállították a rendőr-

• ségre. ahol azzal védekezett, 
hogy csupán nagyzási mániá
ból akart író lenni, hogy az 
édesanyjának akit nagyon 
szeret, örömet szerezzen.

A könyvelő ur irodalmi babérokra vá
gyott. Ez megesik gyakran a fűszer- 
szakmában. A könyvelő ur plagizált. Ez 
is előfordult már nemcsak iródelkii 
könyvelőkkel, de könyvelő-lelkü írók
kal is. Arra azonban, hogy a tehetség
telen szarka egy másik szellemi ágrul- 
szakadt tarisznyáját dézsmálja meg, még 
nem volt példa a magyar álirodalom 
dz sün géljében.

Edcsanytrkának Ernőké volt a leg
kedvesebb fiacskája. Már egészen pici 
korában nicgcsudálták a szomszédok. 
Ha Ernőké azt mondta: »Mama, tejet, 
tenyejet«, az egész ház összeszaladt ál- 
ínéikodni, hogy ez az Ernőké micsoda 
okos! Nagyobb reményeket fűztek hoz
zá, mint Chamberlain a locarnói konfe
renciához. Aztán anyuka büszkesége fel
cseperedett és könyvelő lett belőle. De 
Ernőké nem rázta fel a világot a kettős 
könyvvitellel és a mamuskámak borzasz
tóan fájt ez a csalódás. Mert csalódni 
— ezt mái a Zerkovltz ur is elfütyülte 

fáj és duplán fáj az anyai szívnek, 
amely Ernőkében spórolta össze min
den hiúságát, ambícióját és nagyra vá
gyását. Az anyuka, a csöndes, szimpa
tikus kékhartsnya úgy képzelte d : Sha
kespeare és nyomban utána Radó Emőke. 
Esetleg Ernőké és csak aztán Shakes- 
pearé. Ah, milyen kellemes lett volna 
sütkérezni az fróftu dicsőségének verő
fényében! »Hazánk koszorús költőjének 
édes anyja* — írták volna a szemfüles 
riporterek és ö mesélt volna kedves 
históriákat az isteni gyermek életéből. 
Hnev már négv éves karában verset

ít.eg 
í cz-

faricskált és hatéves se volt, amikor 
megírta első drámáját. Ám anyuka ked
vence semmi hajlandóságot nem muta
tott a költészethez. Kivéve mikor pénz
ről volt szó. A mamuska tzekirozta is 
eleget: látod a Szenes fiú már novel
lákat ir és a l’öldes Imriskénck kiadták 
egy verskötetét.* Ilyeneket dörgölt az 
orra alá. Szegény kis könyvelő keserves 
éjszakákon át gürcölt, számos tollszá
rat elfogyasztott, hogy kedvére tegyen 
anyuka irodalmi ambícióinak, de nem 
ment. Sehogysc ment. Ha megfeszült, 
akkor se. A lapok goromba szerkesztői 
üzenetekkel mészárolták le és csak 
egyetlenegyszer jelent meg három sora 
— elrettentő például. Borzasztó kudar
cok az egész vonalon. Ezzel az energiá
val a könyvelésben már régen prokuris- 
ta lehetett volna, vagy akár igazgató is 
a csokoládégyárban. Ott hevert, ott or
dított előtte ezer véres, döbbenetes té
ma, de vaksi lelke nem iátta 
őket, csak beie k,illett voim,
fiié önmagába és leírni őszintén: *én 
éhenkórász Emőke, ma nem ebédeltem. 
A cipő lefosztott a lábamról és elloptam 
a pék pultjáról egy perecét. Milyen fur
csa, az emberek beugróinak a Dunába', 
ha korog a gyomruk.* Mert Ernőké 
tényleg koplalt, hogy összeterelje azt 
a pár százezer koronát, amit a nyomda
számla kitett. Anyukának akart meg
lepetést szerezni a születésnapjára és 
anyuka régi, az idők során már króni
kussá vált vágyát beteljesíteni: megje
lenni egy önálló, csinos verskötettel. 
Ám a verskötethez versek is kellenek. 
Ez csak természc.tes. Mit tesz ilyenkor 
Ernőké? Verseket szerez. Persze nem 
saját szerzeményeket. Mert ennyi ön
kritikával mégis rendelkezett. Tehát 
más, szerencsésebb tollú könyvelők 
müvei után nézett. És most jön az, amit 
sohasem lehet megbocsáia.ii Femekének, 

'hogy a világirodalom bő választékából 
pont a Tóth Jolánhoz címzett költönö 
verseivel akart babérokat szerezni. 
Valószínű, hogy így okoskodott: »ha 
Baudelaire verseivel lépek ki a porond
ra a nevem alatt, úgyse hinné el senki, 
hogy én írtam öket.« És beérte Tóth 
Jolival is. Neki még az rs túl költői volt. 
A gyönyörű, famentes papírra nyomott 
könyvet természetesen az édesanyjának 
ajánlotta. Hatvanadik születésnapja al
kalmából. A boldog anyaiska aznap vé
gigjárta az összes budapesti könyvke
reskedéseket és mindenütt — hangosan 
követelve — megvásárolt egyet a fia 
első verseskönyvéből és megküldte va
lamennyi vidéki rok mának, szomszéd
nak és ismerősnek. A költőnő persze 
megirigyelte ezt a példátlan könyvsikert 
és Radót feljelentette a rendőrségen.

. . .  Igazán nem szép attól a Tóth Jo
lántól, hogy igy elrontotta az ősz mat
róna hatvanadik szültésnapját!

(t. i.)
*

— K irályi k itü n te té se k . Beo- 
gradbó! jelentik : A király Rottmann 
Imre szuboticai gyártulajdonost a Szent 
Száva-rend harmadik osztályával tün
tette ki. — Gyorgyevics Dragoszláv 
szuboticai főispán vejét, Manojlovlcs 
Dusán szuboticai nyárigazgatót és 
Vidákovics Bozsán Antal szuboticai 
földbirtokost a Szent Száva-rend ötö
dik osztályával, Miroszavl/evics Kosz- 
tát, a noviszadi kereskedelmi kamara 
elnökét a Fehér Sas-rend ötödik osz
tályával tüntette ki Őfelsége.

— Vrbászíak küldöttsége Beo- 
gradban. Beogradból jelentik : Vrbász- 
rói csütörtökön délben fafcsics Dusán 
vrbászl radikális párti elnök vezeté
sével tízenkéttagu küldöttség utazott 
Beogradba. hogy a szigorú adóbehaj
tások ellen, valamint IvatÜCS községi 
jegyző visszahelyezése érdekében in
terveniáljon. A küldöttség, amelyet 
Loiosevics Jocó képviselő vezetett, 
felkereste Trifkovics házelnőkőt és 
ZrifkovtCS Ljubát, a radikális párt el
nökét.

— Főszolgabírói kinevezés. Beo-
gradból jelentik: A belügyminiszter 
Vucsetics Brankó palánkai tisztelet
beli főbírót az alibunárl járás főszol- 
gabirájává nevezte ki,

— A noviszadi nyom díszsztrájk .
Noviszadi grafikai munkásoknak hozzánk 
intézett panaszos írására keddi szám ' 
baa i yen cím alatt megírtuk, hogy a 
noviszadi rendőrség a nyomdászsztrájk 
alkalmából az emigráns nyomdászoktól 
elvette az emigráns igazolványokat, 
amelyeket csak a belügyminisztérium in
tézkedésére adott vissza. Ezzé’ szemben 
meggyőződtünk, hogy a noviszadi rend
őrség semmiféle emigráns igazolványt el 
nem veit és igy nem is volt szükség 
annak a visszaadására. Épp a nyomdász
sztrájk alkalmából irt cikkünkben le
szögeztük azt az örvendetes tényt, hogy 
Mihajldzsics Stanoje rendőrfőkapitány a 
legkifo’rástalanabb kori•cktséa"el és pár-r* o o í
tatlansággal járt e! és szigorú törvény- 
tiszteletéről fel sem tételezhető, hogy a 
vezetése alatt működő rendőrség a pa
naszos levélben szóvátelt sére’mel el

ővette volna.
— Tanügyi hír. Zsivanovics György 

polgári iskolai tanárt a közoktatásügyi 
miniszter a pancsevói po'gári leány
iskola igazgatójává nevezte ki.

— M egszűnt a nagyváradi újság- 
iré-sztrájk. Nagyváradról jelentik: A 
nagyváradi magyar újságírók sztrájkja 
megszűnt. A kiadók elfogadták a kért 
kollektív szerződést. A nagyváradi ma* 
gyár lapok csütörtökön már rendes ter
jedelemben jelentek meg.

— Három évi szolgálati idomi-o
nimumhoz kötik Szentén a tisz t
viselők nagyobb fizetésének  fo 
lyósítását. Szentéről jelentik : A 
vármegye jóváhagyta a sentai városi 
tisztviselők osztályozására vonatkozó 
előterjesztést, amely az állami tiszt
viselők státusához igazodik. E napok
ban érkezik a vármegye jóváhagyása 
a városhoz és utána dr. Knezsevics 
Milos polgármester nyomban folyó
sítja a két fizetés közti kűlőmbözetet. 
A tisztviselők nagy része már felvette 
a fizetéskülömbőzetet előlegül. Csak 
a szolgák, rendőrök, altisztek, tűzöl- 
tók nem kapták meg a flzetéskülöm- 
bözetre az előleget. Azok, akiknek 
nincs három évi szolgálatuk a Város
nál, nem részesülnek a nagyobb fl» 
zetésben.

— A m oszkvai sakkvorseny m áso
dik fordulója. Moszkvából jelentik: 
A nemzetközi sakkverseny második for
dulóján Rumanovszki, a fiatal orosz 
mester, remisre végzett Capablankával. 
Rumanovszki skót megnyitásával, néhány 
lépés után oly bonyolult helyzetet te
remteti, hogy mindkét versenyző szá
mára a remis volt a legelőnyösebb. A 
mexikói Torre győzött Soltimurszki 
(orosz), Marschall — Réti, Rubinstein — 
Schamisch felett. Lasker nem játszott.

— M egyei bizottság szállt ki a 
parragovói kőbányához. Bácsmegye
legutóbbi közgyűlése elhatározta, hogy 
eladja a parragovói kőbányát. Csü
törtökön bizottság szállt ki a kőbá
nyához, hogy annak értékét megálla- 
Ditsa.

- -  Ha a vasúti jegy elvesz. Tóth 
Lajos maliidjosi kereskedő 1922 augusz
tus 19-én Bácskatopolára ment, de a 
kiszállásnál észrevette, hogy a vasúti 
jegye nincs meg. A vasúti portás nem 
engedte ki és amikor Tóth ez ellen ki
kelt, a portás a főnökhöz vezette, aki 
megerősítette, hogy jegy nélkül nem 
lehet a pályaudvarról kimenni. Tóth 
erre súlyos sértésekkel illette az álló- 
mósfonököt, akit azzal fenyegetett, hogy 
megbicskázza, A suboticai kerületi tör
vényszék hivatalnoksérté”ért 1924 junius 
2-án megtartott főtárgyalnsán egy havi 
fogházra Ítélte. A novisadi felebbvitell 
bíróság csütörtökön helybenhagyta az 
Ítéletet. A főügyész is, az elitéit is meg
nyugodtak. Az ítélet jogerős.
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I
— Szab .'j-e a tna^ar műkedvelők í 

működés! engeJeh érd dkfcet úri? A
'Ub’licai torviu.v zék tn  Pl tt/vu’a f ut
ván törvénye z d  1 c ’rok  m i  •..» csutór- >: 
’ ökö t: dtke’ó r t ' < •.; • -t ■ Ví«gízn Demn -
KOS ., / A ' i  ‘sbp'n ii li klTÚr-
■»án' 1. • topén r . ir-cn • ÍJcrvai Cve?-
kő iubotd-oi re ’ ‘i/«rtokapítany indított az 
m sáxi-n e j  ; Kor', ti re rdortokapitán ' 

rj!.-. d k iim r.d *  ■ Bacsmegysi
''•!> ' a i . l A a d  “r r a b a i  Nem • 
'(':C'Q rav!efeter h ’iíutt végre a &ubo- 
*icc' rendőr A  “ b í r d  i eg:eler* tik- s 
ke;. \ b - fd>. ?c Sándor alpel- • 
Ktlrineri .. !i - t \ o  Cvetkó rendőrkapi-i 

r j :  ,  U.'T’í/ . C' .« > <i\ ,i. c rcrC orkap i-| 
ú u  c- M b d  Pv’-e uí aziró va’Icma- I
ai l »<:■•< b ’ • ;r- d ó in  ki W .^vari i

Domokost. r á • Jn u zá  - vétsége ; •
m iau lizciux ’ • «p'. rnghú/ra <A k é t- ,
szádirdr i‘ b - -ZT’ a rte . A vádlott' 
az bé’-d eben tel rhezéd jelentett be. ! 

Az O-szig-o? Műnkásbiztositó :
H 'vatal ui einrikp. ZrtCrp’iihni identik : i

u v - t ’ O ren d ö rk ap i-. ,rs  
< »\ í c ’ c re rd ö rk ap i-i j.a

íí

A rövid haj — a bíróság elüti
Vannak még bírok Dijonban! Lzzel

A eselédleány gyermeke. Schmidt
Maiyü govzpüdinrt, ■> éves cselédet 
azzal uídolta a roviszad. ügyészség;

« rímmel írnak a francia lapok arról a |n.gy muU év) tn4rclus 2S. án v ,,dháza“’ 
nij? v l.imnósí kettő tseíró , ' g ’1 y | ^zárm .zo uiszulöit E jx rm tk é t a

Ham iskártyás magyar gróf.
Becsből jelentik: Bérsi játékos körök-* I

ben kiró* fcküné~t kelt egy magyat 
gró* hamis kártyázása afférje. amely egy j 
belvárosi előkelő j TékklubbíU) történi. 
A gróf B udapestről jött B csbe és min* 1 
den e tc o ' volt a játékkaszinóban, 
bosszú idei? váltakozó szerencsével iát 
szótő azután folyton nyert és m ind ig ' 
szé’.uyrasz’.o tta a Lankai. A já tékosok’! 
gyanút footzk r.s bizalmasan értesítőt- 
ték a klub vezetőségét, amelv egy d e 
tek tívet szerződtetett, hogy leleplezze a 
ham iskártvás grófi vendeget. A d e tek 
tív éjszakákon at figyelte a yrófot. Tel- 

sagga sikerült megáliapi-
nia. hogy a szerencsés nyerő össze- j 

v a2jro ' íillr rru” I játszik a kaszinó két krupicjével s igy j 
u icvari nvcri e ] a bank m inden pénzét. Másnap 
v< -  titokban  behívták a magyar grófot a 

T ' r* ' ’ <"* ■ ‘-é*’ . kaszinó választm ányi tagjainak bizalmas 
-íz . A vádlott 1 ülésére és értesítettek, hogy leleplezték.

• hamis üzehneit. Mcgigértettck vele, hogy 
Munkáabiztositó azonnaJ elutazik Becsből, visszafi-j 

H iv a ta l uj e ln ö k e . Zagrebbol je len tik : i ze*’ a nyert összegeket és soha tö b b é ; 
A Ö rssé -os M unkásbiztositó H ivatal ’ ncm m utatkoz k a kluoban, A hamis- j 
elnök; t is z ts é ’e legutóbb Pilipics Ru- j kártyás gróf mindent m egígért, ci i s ’ 
dolf nagyiparos halálával m egüresedett, i u tazo tl- de nyereségeit e lfe le jte tte  visz- 
Csütcrtöxön a; elnökség p’enáris ülésén * szaszolgálta- m.
elnökké egyhangúlag Bauer M árkot, a ,

h :j <7 tJikve. városában törtem Abban 
./•: r  euro kérdésben kebelt ugyanis 
dönt cm hozmok, szubaá-c egy kiskorú 
hölgynek rövidre nyír mm a hajátJ 
Fgy dijotu fodrászhoz beállított tni- 
nap egy kisasszony, arcán a üzenhet 
esztendő lózsapirjával s felszólította 
a mestert, tüntesse el Jasan leomlo 
uranyszőke fürtjeit és csináljon neki 
bubifrizurot 4 hajtnuvesz persze ele
get tett a rendelésnek, elvégezte a 
miitctet a bajos fejecskén, eszébe se

iné llékhely ise,.
Schinidí Anna 
gyermek lialv.i született.

« »■ '.norrataoa 
. ’ védekezett.

a
dobta.

a
novjszadi

Kerületi torvenyszeK 1934 december 
18-áu megfartott íóurgyaláscn bizonyí
tékok hiányéban felmentette a leányt 

í Ezt az ítéletét a novLzaői íelebbivteh 
bíróság csütörtökön helybenhagyta, ami
be a főállamugyész i m egnyugodott és 
igy az jogerőssé vált.

Grác környékén beszakadt egy« 1 a e O • !*•! *1 . • •jukván, hogy ezért még a bírósággal is Jnd a tömeg a la t t  BécsbÖl jelentik:
meggyűlik o. baja. Mert a leányka | Grac kornyékén Radrfersburgban nagy 

. i szerencsetlenseg történt, mikor oeipel 
volt szövetségi kancellár a stájerországi 
tartornányfőnökkel együtt a keresztény
szocialista népgyülésre ment Az or
szágút széles és mély árkán keresztül«b ■
vivő híd közvetlenül azután, hogy a volt

édesapja úgy felbőszült, hogy a jam 
bor. jóhiszemű Figarót törvény elé ál
lította s száz frank kártérítést köve
telt a levágott ragyogó hajfürtökért. 
S a dijnni bírák, akik úgy látszik, nem
valami haráiai o ó n b i í r i z u r a n a k , . ^ ^  -s dr Rintc|en tartom-r.yi 
meg is Hétiek neki. A par^t saiíu sem ■. fönök .ft a másik oldalra> az u.dnifl;
valami lelkes híve a rővid hal divat- tóduló tömeg; súlya alatt leszakadt és 
jártak, mert szörnyű kárörömmel kiír- sokan a mélységbe zuhantak. Seine! és

i toll világgá a dijoni contest és üdvözít a tartományi főnök is odarohant, hogy 
bátorságukért az itelcnhozókat. A t a szerencsétleneken segítsen. Egy férfit 
francia fodrászok ezentúl csak szülői és hat asszonyt be kellett vinni a köz-

F a s i s z t a - s z ö v e t s é g  a l a k u l

Parisból jelentik : 
K olasz mintára 

„Harcosok é* polgárok fasslója" né
ven szövetséget alakítottak.

— Még nincs ítélet a Mateotti-pcr-
ben. Münchenből jelentik: Az itteni 
oHsz főkonzulátus közli, hogy a Ma- 
teotli-perben még nincs Ítélet. Eddig 
mindössze az történt, hogy a bíróság 
Rossi, Filippoli és Marinelli ellen, akik 
személyes szabadság megsértése miatt 
kerültek a vádlottak padjára, beszün
tette az eljárást az amnesztia-rendelet 
értelmében.

—  D e c e m b e r  e l s e j e  e l ő t t  k i ü r í 

t i k  a  k ö l n i  z ó n á t .  Párisból jelentik : 
A nagykövetek tanácsának jegyzékére 
érkezett német választ kielégítőnek 
tartják. A nagykövetek tanácsa no
vember 17-lkén értekezletet tart, 
amelyen dönteni fog a kölni zóna és 
e Rajna-vidék kiürítése ügyében. Biz
tosra veszik, hegy az evolúció még 
december elseje, azaz a locarnóí 
egyezmény aláírása előtt megtörténik, 
mert a nagykövetek tanácsa még a 
szerződés aláírása előtt teljesíteni 
akarja a legfőbb német követelést.

— Letartóztatták a noviszadi leány
vásár keriíönöjét. Noviszadról jelentik: 
Az ismeretes noviszadi leányiskolái bot
rány ügyében a rendőrség csütörtökön 
letartóztatta Neller Mária ujfuttaki ille
tőségű asszonyt, aki előkelő és gazdag 
uraknak tizenkét-tizenhárom éves kislá
nyokat mutatott be. Átadták az ügyész
ségnek. A leányiskolában pénteken feje
zik be a botrányos ügyben 
vizsgálatot.

* • **í *• - 7 I C éC» " c* o ■*gvarioarosok országos szövetségének fo -í — . . ,
titk á rá t választották  meg. H elyére iná _ :  F r a n c i a o r s z A g b a u .  

sodik aldnokÜl G rbavec A ndreát, 3 b a n c ia  tasiSZmí
Hrvatski Stamparski Zavod igazgatóját
választották.

T á m a d á s  k é s z ü l  a  C a n k o v - j

r e z s i m  e l l e n .  Páli ból jelentik : Szer-

hizonyitvánnyal ellátott kiskorúakat 
kopasztanak le bubisra. Az a hölgy, 
akit ilyen bizonyítvány nélkül is meg- 
nvimák, mór túl win a kiskorúságon.

kórházba, kéz- és lábtörésekkel. Az 
egyik súlyosan sérült, asszony a halállal 
vívódik.

» , arista.dán olyan hírek erkezteK 
hogy a közéd napokban a Balkánon 
nagyobb események várhatók. A bol
gár kommunisták és földmivespártiak 
napok óta gyülekeznek a bolgár ha
táron. A hírek szerint attól lehet tar
tani, hogy támadás készül a Cankov- 
rezsim ellen.

— Önvédelemből ölt. Bekvalac Száva 
kátyi napszámos 1924. szeptember hete
dikén a kelleténél többet ivott s ré
s z e g s é g é b e n  befeküdt Stejin Lázár ko
csijába, hogy ott aludja ki mámorát. 
Hajnal felé Stejin észrevette Bekvalacot 
s  f e l  akarta költeni, de ez félálmában 
cifrákat mondhatott. Mikor a részeg 
ember nem akart felkelni, megpofozta 

s  vasvillával kezdte szurkaim*. Bekvalac 
felkapta a kocsiban levő botot s olyant 
ütött Stejin fejére, hogy annak agyveleje 
nyomban kiloccsant és szörnyethalt. A 
novisadi kerületi törvényszék 1924. 
december 13-án Bekvalacot felmentette, 
mert az Önvédelmet beigazoltnak látta. 
A novisadi felebbviteíi bíróság csütör
tökön helybenhagyta a felmentő ítéle
tet, mely jogerőssé vált.

M e g a l a k u l t  S e u t á n  a  t e l e p e 

s e k  e g y e s ü l e t e .  Szentáról jelentik : 
Szentén csütörtökön megalakult a te
lepesek egyesülete. Elnökké Dednkin 
Dimltrijét választották.

E l n a p o l t  s a j t ó p e r .  Novisadrói 
jelentik : Szavics Mirkó, a noviszadi 
demokrata párti „Narod" szerkesztője 
ez év áprilisban cikket irt lapjában, 
„ A n o j d z s l c s  Vjekoszláv petrovaradinl 
kormánybiztos botránya" címmel, a 
melyben azt irta a kormánybiztosról, 
hogy viselkedésével lejáratja az állam 
tekintélyét és leguíóbb a tüzérezred 
Szlávájárói egy magasrangu tiszt ki
utasította. Ebben az ügyben csütör
tökre tűzte ki a törvényszék a tár
gyalást, amelyet azonban Szavics be
tegsége miatt elnapoltak.

— Szerb és rém et nyelvtanfolyam*
A szuboticai kereskedők és gyárosok 
egyesülete, a kereskedők, pénzintézeti 
és magántisztviselők részére szláv és 
német nyelvtanfolyamot rendez, a L’oyd- 
ban. Az öt hónapos tanfolyam, heti kei
két órai előadással, november 15-ikén 
kezdődik. A tanfolyam tanárai dr. Pe
tényi Gyu’a és Poljanae Ferenc főgim- 
názívmi tanéi ok. A nyelvórákat este

—  H a l á l o z á s .  A nker Jakab volt 
pécsi vasúti vendéglős hatvanhárom 
éves korában Szuboticán meghalt. 
Temetése pénteken délután két óra
kor lesz a zsidó temető halottashá
zából.

J • •nyOíCtoi— nzig tartják nv'y T.r.dlj ha
vonként Siáz d.nár. A tanfolyamra je
lentkezni lehet a Lloyd titkárságánál.

— A Kola srpskib scstara pancsevól 
matinéja. Pancsevóról jelentik: A Kola 
srpskih sestara november nyoícadikán 
Mitrovdán napján sikerült matinét ren
dezett a Wcifert-sörgyár termeiben 
ének-, zenekari- és m a gán zene -számok
kal. A jólsikerült matinén nagyszámú 
közönség vett részt.

— Az Ördög mátkája Pacsiron. Pa-
csirról jelentik: A pacsiri műkedvelők 
nagy sikerrel adták elő Géczy István 
népszínművét, az Ördög rnátkájá-t. A 
szereplők közül fökép Szilágyi Imre, 
Nagy Eta. Oláh József, Szcsnesí Juliska, 
Mészáros Giziké, Sándor Ferenc, Ju
hász Antal. Lestár Juliska, Suber ílon- 
ka. H.ke lánc és b-.m r R j i o Í : ílt^k 
ki ió alakításukkal A jól r ikerült elő
adást Kertész Kde rendezte.

— Szerelem az iktató hhatalban. i 
Acsin Ljubica vebkibccskerekj asszony 
válófélben volt az urától. A válópör in
gyenes lefolytatásához szegénységi bi- 
zonyitvány kellett, amelynek megszer
zése céljából elment a becskereki városi 
iktatóba, ahol a vád szerint Gudál Jeí-

IV. Károly titkára kereskedő lett.
Bécsböi jelentik: Boroviczényi Aladár,

'volt követségi tanácsos, aki egyik szer- 
vtzöie volt IV. Károly király ‘két ma
gyarországi puccs-kisérletének, kereske
dőnek csapott fel, Boroviczényi egy új
sütetű kereskedelmi vállalat ügyvezető- 
igazgatója lett. Boroviczényi Aladár, a 
király-titkárból lett kereskedő nem is-

. x. . . ... ..... .. . , , , mer etlen a Vajdaságban. Apja a szubo-ta varost tisztviselő előbb osszecsipked- \
te a takaros asszonykát és mert az el
lenkezett, erőszakoskodni kezdett. Acsin j 
Ljubica becsületének védelmét a bíró
ságnál kereste és a velikibecskereki ke
rületi törvényszék 1924 junius 12-ikén 
15 napi elzárásra és egy évi hivatal- 
vesztésre Ítélte Gudál Jeftát. aki az íté
letet megfelebbezte. A felebbviteíi bíró
ság 1925 március 4-ikén helybenhagyta 
a z  Ítéletet, ami ellen az elitéit semmiségi 
panaszt jelentett be. A noviszadi sem- 
mitőszék csütörtökön elutasította a 
semmiségi panaszt, de hivatalból meg
semmisítette az ítéletet és a vádlottat 

I felmentette.
— Kémfogás Szmcderevó-Palánkőn- 

Szmederevó-Palánkáról jelentik: Schick 
Miklós torzsai cs Urban Vilmos becs- 
kereki huszárönkéntesek szabadságuk ‘ 
ideje alatt polgári ruhában egy vendég
lőben mulattak. Mulatozás közben ma
gyarul beszéltek, ami feltűnt a vendég
lőben tartózkodó csendőrszázadosnak. 
A csendőrszázados a két önkéntest,

, mint kémgyanusakat, előállította a csend
megindult i Qj-ségre. A történtekről csakhamar érte

sült az ezred, amelynek közbelépésére 
a huszárönkénlescket szabadonbocsái- 
totla a csendőrség.

—  N a g y  v a s ú t i  s z e r e n c s é t l e n s é g

A m e r i k á b a n .  Newyorkbóí jelentik: 
A washingtoni gyorsvonat a newyer- 
seyi állomáson belefutott egy előtte 
haladó személyvonatba. A szeren
csétlenségnek tizenkét halottja és öt
ven súlyos sebesültje van.

ticai honvédhuszárezrednek voíl alezre-
! dcse, s IV. Károly volt titkára 23 év 
előtt a szuboticai gimnáziumban tett 
érettségit.

—  C í g á n y b i r ó t  n e v e z e t t  k i  a  

r e n d ő r s é g  S z e n t é n .  Sentáról jelen
tik : A cigánysoron napirenden voltak 
a véres verekedések. A rendőrség, 
hogy elejét vegye a verekedéseknek, 
Kolompár Mátyás öreg cigányt kine
vezte cigánybiróvá.

—  H a v a z á s  é s  v i h a r o k  C s e h 

s z l o v á k i á b a n .  Prágából jelentik : 
Csütörtökön Prágában egész nap ha
vazott. O'.mützaen óriási vihar dü
höngött, amely több házat ledöntött 
és a telefon- és távíró-vezetéket 
tönkretette. Emberéletben nem esett 
kár.

— A pancscvói francia klub teadél
utánja. Pancsevóról jelentik: A pancse- 
vói francia klub elhatározta, hogy a tél 
folyamán minden pénteki napon délután 
öt órakor tcadélutánt rendez a kiubta< 
gok és vendégeik részére.

— H izbeomlás tizenkilenc halottal. 
Zsolnáról jelentik; Egy épülőfélben levő 
bútorgyár összeomlott és húsz munkást 
maga alá temetett. Csak egy munkást 
sikerűit élve kihúzni a romok alól.

— A kovacsicaí rad ikálispárt gyű
l é s e .  Kovacsicáról jelentik: A kova- 
csicai radikális páit november 22-én 
tartja meg gyűlését. A gyűlésen meg- 
je’enik Stojadinovics Milan pénzügymi
niszter és Suvakovics Lázár agrárreform 
államtitkár.

— A Tisza á r a d á s a .  Szentárói 
jelentik: A Tisza rohamosan árad 
Kedd estétől szerda estig másfél mé- 
tért emelkedett a Tisza Szentán.

— Szerb műkedvelő-társulat alakult 
Szuboticán. Néhány nappal ezelőtt uj 
szerb műkedvelő-társulat alakult Szűbo- 
ticán. A vezetőség tagjai valamennyien 
ismert szereplői a szuboticai szerb tár
sadalomnak. A társulat rendezője Szpá- 
szics Mihály volt lipiki színigazgató, 
aki már november 22-érc és 28-ára há
rom kitűnő szerb népszínművet tűzött 
ki előadásra. A szereplők valamennyien 
trgjaí a szuboticai szerb társadalomnak.

— Nagy vihar dühöng Hercegoviná
ban. Mosztárból jelentik: Néhány nap 
óta hatalmas vihar dühöng Hercegovira 
űcü részén. Lesnxevóhan a vihar óriási 
károkat okozott és több házat teljesen 
ledöntött. Prenvában a N eretva folyó 
kiöntött C'' több partszéli házat elm osott 
Több helyen t w y  tűz volt, amelynek 
több épület a martaléka lett

— Alkoholellenes előadás Szom- 
borban. Szomborból je len tik : Dr. Popo 
vies U i'os beogradi orvostanár novem^ 
bér tizenötödiken a szom bori várcrb.i 
zán alkoholellenes előadást tart délutá 
féínégy órakor.



9. oldalBACSMEGYEI NAPLÓ
_  A becskerek l gyilkos tözsdés a 

semmitőszék előtt Antonievics Lázár 
veHkfbecskereki dohánytőzsdés 1924 ok
tóber 7-én Becskereken veszekedésből 
kifolyólag késsel felvágta Bencze Mill
iós hasát, úgyhogy annak a belei kifor
dultak és nyomban meghalt. A veliki- 
becskeroki kerületi törvényszék 1925 
március 14-én 10 évi f egy házra és 5 óv/ 
hivatalvesztésre Ítélte. A noviszadi fc- 
lebbviteli bíróság ezévi Julius 3-án az 
enyhitö körülmények figyelembevételé
vel csak súlyos testi sértésben mondta 
ki bűnösnek és 3 évi és 6 havi börtönre 
Ítélte. A semmitőszék csütörtökön elve
tette a vádltftt semmiség! panaszát.

— Tilos a bécsi egyetemen a diák- 
diszviselet Becsből jelentik: Az uj 
egyetemi rektor ünnepies felavatásán 
nem lehettek jelen az egyetemi hallga
tók, mert a fajvédő ifjúság nem engedte 
be az aulába a teljes díszben, felszala- 
gozottan, díszsapkákban felvonuló sza
badelvű diákegyesületi tagokat s erre 
dr. Luick udvari tanácsos, rektor az 
ünnepről a nacionalistákat is kitiltotta. 
Csütörtökön rendelet jelent meg a köz
ponti egyetem hirdető tábláján, hogy az 
uj rektor ezentúl minden egyetemi ün
nepen eltiltja a hallgatók diszviscletét. 
Az ifjúság csak jelvények nélkül jelen
hetik meg egyetemi ünnepeken.

— A bundatolvai, A noviszadi kerü
leti törvényszék 1925 március 18-án 
Zanka Károly büntetett előéletű mészá
rost, mert 1922-ben Noviszadcn ellopta 
Brzák Emil mezőőr bundáját és Berli
ner Antaltól 2000 dinárt csalt ki, továb
bá Jovanovics Márkó és Branovacski 
Draginja kárára lopásokat követett cl, 
négy és fél évi fegyházra ítélte. A no- 
viszadi felebbviteli bíróság ezévi októ
ber 3-án helybenhagyta az ítéletet. A 
noviszadi semmitőszék csütörtökön el
utasította a vádlott semmiségi panaszát.

— Tovább tart a novisadi cipész- 
sztrájk. Novisadról jelentik: A cipész
sztrájk tovább tart. A munkaadók 25— 
30 százalékkal akarták leszállítani a 
munkabéreket, amibe az alkalmazottak 
nem egyeztek bele. Az Inspekcija Rada 
interveniált és a békéltető tárgyalások 
már megindultak.

— Aljechin vendége lesz a szom- 
bori sah körnek. Szomborból jelentik : 
A szombori sakkor nagy előkészülete
ket tesz Aljechin, a villághirü sakk
bajnok fogadtatására. Aljechin az eddigi 
tervek szerint decemberben érkezik 
Szomborba, ahol a Szloboda-szállóban 
mutatkozik be játékával. A sakköf erre 
az alkalomra 150 tiszteletjegyet bocsájt 
ki, amelyekre előjegyezni a Hrabovszki- 
féle üzletben és a sakkörben lehet.

Főszolgabirósági székházat 
építenek Sentán. Szentáróí jelen
tik ; A keddi szombori vármegyei 
közgyűlésen elhatározták, hogy a já
rási főszolgabiróság számára félmillió 
dinár költségvetéssel székházat építe
nek. A határozat alapján már a na
pokban kiírják az építésre a pályá
zatot.

— Álnév a latt lopott és csalt.
Novisadról jelentik: A pasicsevói csend- 
őrseg Klein József szremszki-karlovci-i 
munkást letartóztatta lopás és csalás 
miatt. Klein még 1921-ben Rosenthal 
Györgytől kabátot lopott, amelyben 
egy muokakönyvet talált Rosenthal ne
vére kiállítva. Azóta ezen a néven élt 
a Vajdaságban és számos csalást és 
lopást követett el, mig csak tetten nem 
érték.

— Felrobbant autó. Sztarakanizsáról 
jelentik: Bata Géza kanizsai bérautóvál
lalatának egyik autója javítás közben 
felrobbant. Fehér Géza sofíőr könnyeb- 
ben^mcgsebesült.

1925. november 13.

ö és m ü v e i t  v i Fő g cs a k cs k i z á r ő la g

— Az ömlesztett gabona tizedes mér
legen is mérhető. Noviszadról jelentik: 
Dr. Kfajacs Iván kereskedelmi miniszter 
csütörtökön értesítette a noviszadi ke
reskedelmi- és iparkamarát, hogy kérel
me értelmében közbenjárt a közlekedés
ügyi miniszternél, aki megígérte, hogy 
az ömlesztett gabona mérésére vonat
kozó legutóbb kiadott rendeletét az ér
dekeitek kívánságai értelmében meg 
fogja változtatni, Addig is az ömlesztett 
gabona olyan állomásokon, amelyeken 
nincs hídmérleg, továbbra is tizedes 
mérlegen mérhető.

— Doktorráa válás. Dr. Stcin Jakab 
budiszavai orvos fiát, Stein Istvánt a 
bécsi egyetem orvosi fakultásán doktor
rá avatták.

— Gombaszögi Margit m eghalt.
Budapestről jelentik : Gombaszögi 
Margit, a Vígszínház tagja, Gomba- 
szögi Frida húga csütörtökön gyoméi- 
rákban meghalt. Az elhunyt színésznő 
harminckét éves volt.

• .epito
ipar-

— T ilto tt  ip a r ű z é sé r t  e l ité it  
ép ítőm ester. Szentáróí jelentik : Már
kus József építőmestert több 
iparos feljelentette, hogy nincs
engedélye és nem rendelkezik építő
mesteri oklevéllel. Az iparhatóság el
itélte ezer dinár pénzbírságra.

K r a l j e v b e r g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m á r k a

Noviszadi terménytőzsde, nov. 12. Bú
za: 9 vagon bácskai 237.50—240 dinár, 
4 vatgon bácskai 76—77 kilós, 2%os 240 
dinár, 2 vagon bácskai 77—78 kilós, 
2%-os 245 dinár, 3 vagon bácskai Tisza 
állomás, 77 kilós, 2%-os 250 dinár, 1‘A 
vagon szerémi 76—77 kilós 235 dinár, 4 
vagon szerémi 77—78 kilós, 2%-os 235 
dinár. Liszt: 8 vagon 6. számú bácskai 
255 dinár, 2 vagon 7-es számú bácskai 
210 dinár. Zab: 3 vagon bácskai 165 di
nár. Irányzat: lanyha.

Nöí- és gyennekíehérnemüt a legiu- 
tányosabb áron a »Dama« fehérnemű- 
szalon készít Tolstofeva (Ödor-u.) 21.

Lepedat és Jovanovié subotici cég
nél vásárolt sorsjegyek közül novem
ber 11-én kisorsoltatok:

16.000 dinárt nyert: 17385 sz.
8.000 dinárt nyert: 133214 sz.
5.000 dinárt nyert: 17280 sz.
3.000 dinárt nyert: 17212, 93122 sz.
1.000 dinárt nyert: 10372, 23089,

27423 sz.
400 dánárt nyert: 6735, 44, 10331, 41, 

11905, 16, 53, 17228, 44, 27406, 31, 77 
28045, 51, 30763, 75, 39297, 41746, 44298, 
47405, 6, 19, 53022, 26, 52, 76, 77. 91. 
67220, 71252, 70, 87, 72412, 97,
84112, 17, 60, 71, 86147, 76,
89411, 44, 92094, 93156, 99,
80, 102604, 25, 104143, 44, 62,
114843, 46, 1 17306, 119535, 67,
131910, 64, 68, 132401, 21,
134439, 67,
149215. 89.

73982, 
86525, 
95828, 

112447, 
122904, 
133229,

138888, 148057, 148941, 86,

K öszönetnyilvánítás
Fogadják mindazok, akik fér

jem, illetve édesatyáin
SCHLIESSER SÁNDOR

elhunyta alkalm sai részvétüket 
bármily módon nyilvánították, ez
úton őszinte köszönetünket.

Sombor, 1925 november hó.
Özv. Schliesser Sándorné 

Sándor Imre
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A szuboticai vasutigazgatóság novem
ber 15-ikén helyezi forgalomba a I itel- 
Orjovát között épült uj vasúti vonalat, 
amelyen egyelőre csak személyszállítás 
lesz. Mivel a tiszai vasúti kid még nincs 
felépítve, a vonatok egyelőre csak 1 o- 
mascváctól Knitycnüiig és Noviszadtól a 
Titel-donyigradi megállóig közlel. Jack. 
A forgalmat a Tiszán keresztül Knitya- 
uin és Donjigrad között magán-autóbu
szok bonyolítják le.

Az uj vasúti vonal menetrendje a kö
vetkező: A 8232. számú vonat Novisad
ról indul 7 órakor és Titclre érkezik 9 
óra 6 perckor. Innen tovább indul 11 
órakor és Titel-Donyigradba érkezik 11 
óra 15 perckor. Vissza' a 8233. számú
vonat 11 óra 13 perckor indul és 1 Ítél- ; anyagból a ’legjobbat össze tudja állita-
re érkezik II óra 20 perckor. Innen in
dul 13 óra 10 perckor és Noviszadra 15 
óra 28 perckor érkezik.

A 8214. számú vonat Noviszadról 17 
óra 25 perckor indul és Titelre érkezik 
19 óra 30 perckor. Titelröl a 8230. szá
nni vonat 4 óra 5 perckor indul és 4 óra 
10 perckor érkezik Titel-Donyigradba. 
Vissza a 8211. számú vonat 4 óra IS 
perekor indul és 6 óra 35 perekor érke
zik Noviszadra.

A 9011. számú vonat Tomasevácról in
dul 2 óra 15 perckor és Knityauinra ér
kezik 3 óra 20 perckor. Vissza 4 óra 10 
perckor indul és 5 óra 18 perckor érke
zik Tomasevácra.

A 9013. számú vonat Tomasevácról 
indul 9 óra 5 perckor és Knityauinra 
érkezik 10 óra 10 perckor. Vissza a 
9014. számú vonat 11 óra 5 perckor in
dul és 12 óra 11 perckor érkezik Toma
sevácra.

A 9015. számú vonat TomatSevácról 
15 óra 10 perckor indul Knityaninra, a 
hová 16 óra 6 perckor érkezik. Vissza 
Indul 16 óra 15 perckor és Tomasevácra 
érkezik 17 óra 10 perckor.

Ezzel egyidőben a vasú {igazgatóság 
beszünteti az eddigi Titci-noviszadi j
rntot, m e ly  Titelröl 4 órakor, Noviszad
ról pedig 18 óra 5 perckor indult és uj 
vonatjaratót helyez forgalomba, amely 
Tomasevácról 17 óra 30 perckor indul 
és Velikibecskerekre érkezik 18 óra 25 
perckor.

A forgalomba helyezett vonatoknak 
Noviszadon a beogradí, illetve szuboti
cai, Velikibecskereken pedig a« pancse- 
vói vonattal lesz összeköttetéseik.

S P O f l T

Nem min- 
Icsz része

#  S3 e
Beograd! SK Szubotícán.

dennapi futbaHaítrakcióban 
vasárnap Szubotica íutbaTlszövetségé-
nek. A Sand vezetőségo vasárnap lekö
tötte a BSK nagyhírű csapatát, mely 

! Jugoszlávia után a főváros legjobb 
együttese. A mérkőzést délután két órai 
kezdettel a Sand szegedi-uti pályáján 
tartják meg. A Sand a vendégcsapat el
len szerepeltetni iogja ismét az átigazo
lás alatt álló Kovácsot, akinek dirigálá
sa mellett a szuboticai csapat csatársora 

] előreláthatólag igen jól megállja majd a 
helyét. A BSK, mely újonnan szerzett 
játékosaival megerősödve veszi fel a 
küzdelmet, szombaton este érkezik Szu- 
boticára.

SzMTC—Bácska. A bajnoki szezon
során vereséget szenvedett SzMTC va
sárnap délután revánsot játszik a Bács
kával. A vasas csapat az idei szezonban 
nagy klasszist árult el és a Bácskával 
szemben is csak balszerencsével vesz
tette cl a mérkőzést. Épp ezért rendki- j za iránt mutatkozik némi érdeklődés, a 

ivüi izgalmasnak ígérkezik a vasárnapi ! napiárakat fizetik érte.

mérkőzés, tekintettel arra, hogy az al- 
szövetség két legjobb formában levő 
csapata kerül egymással szemben. A 
mérkőzés vasárnap délután tél három
kor kezdődik a Bácska-pályán.

Szubotica—Oszijek. November 22-én 
városközi mérkőzés lesz Oszijekcn Szu
botica és Oszijek közt. A szuboticai csa
patot véglegesen pénteken állítja össze 
az alszövetségi kapitány. Az együttes 
előreláthatólag ez lesz: Siflis - KiíIuikI- 
zsics, Bélésűn — Held, Besirovics, Ör
dög Jagica, Rudies, Kikics, Horváth, 
Slczák. A védelmen nem igen változtat 
a szövetségi kapitány, a csatársor 
egyes posztjai azonban még nincsenek 
véglegesen betöltve. Biztos jelöl1* csak 
kettő van: Slczák és Jagica, a többiek 
szereplése még bizonytalan. Ha a szö
vetségi kapitány a bőséges játékos

ni, nem féltjük, hogy Oszijeken kudar
cot fog vallani.

Északmagyarország válogatott csa
pata jugoszláv turnéra jön tavasszal.
Budapestről jelentik: Az északmagyar
országi kerület elhatározta, hogy válo
gatott csapatát tavasszal román és ju
goszláv turnéra küldi. A jugoszláv túra 
állomásai a terv szerint Szubotica, No* 
viszad és Beograd lesznek.

SZARAJEVÓ:
Slavia—Sarajevski Sf( 12:0. Barátsá

gos.

TŐZSDE
•  «  e

A dinár külföldi árfolyamai 
1925. november 12.

Budapest deviza 1262—1266, valuta
1252—126b.

Prága deviza 59.98—60.48.
Berlin deviza 743—745 milliárd már

ka, valuta 7.387—7.487 milliárd márka.
Trieszt deviza 44.50—44.60.
London deviza 274.
Newyork deviza 177.5.

Ziirích, nov. 12. Zárlat: Beograd 9J0, 
Paris 206250, London 251475, Newyork 
518.75, Brüsszel 2356, Milano 206250, 
Amsterdam 20885, Berlin 123.50, Bőcs 
73.125, Szófia' 3.75, Prága 15-375, Varsó 
82, Budapest 72.70, Bukarest 2.425.

Beograd, nov. 12. Zárlat: Amsterdam 
22.76, Berlin 13.46, Becs 795, Brüsszel
287.50, London 274.90, Newyork 56.45, 
Prága 167.40, Budapest 792, Bukarest 
2685, Genf 1089, Milano 223.50, Paris
224.50, Szaloníki 72.

Zagreb, nov. 12. Zárlat: Páris 223— 
227, London 272.97—274.97, Newyork 
56.14—56.74, 'Trieszt 223.56—225.96, Ber
lin 13.39—13.49, Bécs 791.30—801.30, 
Prága 166.40—168.40, Budapest 0.0788— 
0.0798, Zürich 1085.50—1093.50.

Budapesti teunóiiy tőzsde, nov. 12. A 
terménytőzsdém nyitáskor díz irányzat 
tartott, az üzlet nem nagy, a kereslet 
gyenge. Csupán néhány budapesti ma
lom vásárol tiszavidéki búzát, mert az 
a hír, hogy a cseh kormány december 
1-ón életbelépteti a gabonavámokat. *

Az amerikai piacokon tegnap nem volt 
hiva/talos forgalom a fegyverszünet év
fordulójának ünnepe miatt. A magánfor
galomban lanyhaság uralkodott,

Bécs 310.00 koronát kínál a dunántúli 
és 370.000 koronát a 78—80 kilós tisza
vidéki búzáért.

A budapesti tőzsdén nyitáskor 352.500 
koronát kérnek 78-as tiszavidéki buzá-B
ért, budapesti paritásban. Határidős bu-

B VÉDJEGY:
VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ  
ETIKETTRE RAGASZTVA
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Harc Salamon templomáért

Ir ta : dr. W olfgang von  W eisl

És megkezdődött a törvény felolvasása. 
! Ebben a pillanatban megjelent arab 
rendörök és két sejk kíséretében Lamont 
angol rendőrhadnadgy, a kezében liatal-

Jehova jeruzsálemi régi templomából,' go/, /zogy ott imádkozzanak és a logot, I nias hrckodilbol-korbácsot tartott és a 
a szent falat építkezésekkel meg’ katonákat utasította, hog 5 azoima vi-Titusz császár rombolása után csak ke- hogy

vés maradt meg. Azt a keveset, amit 
Titusz megkímélt, Juli anus apostata 
pusztította el, amidőn egy uj templom 
alapjait akarta megvetni. Azután Omár 
kalifa ott, bői egykor a zsidók templo-

mentsék az összeomlástól. Harminc év 
előtt újabb jogokat vásároltak a zsidók 
és pedig a tér kövezésének és tisztításá
nak jogát. Ettől kezdve otthonosabban 
érezték magukat már az »ő« terükön.

rna állott, mossé-kat építtetett és a he- Lassanként székeket és padokat vásá-
lyet az izlám második legszentebb he
lyévé avatta, fis meg is maradt ennek 
mind a mai napig. A zsidók régi tem
plomából csak egyetlenegy rész ma
radt meg úgy, ahogy Krisztus születése 
után 70-ben volt és pedig a templomte
ret övező nyugati sánc.

A sirámok fala
Ennek a regi falnak vén köveit nem

csak a szent város, hanem az egész 
világ jámbor zsidói az ősi tempiom 
szimbólumának tekintik. Hat évszáza
da imádkoznak és siránkoznak a zsidók 
ez előtt a fal előtt, amely ennek foly
tán  a Wailing Wall, Sirámok fala nevet 
kapta. Két ezredéven át vájt a napsu
gár és eső réseket a falba s ezekbe a
résekbe dugják a zsidók vénei kis cédu- íiOI1lót felállítani.

roltak, ima közben odatclepedtek le és 
eképpen mindjobban berendezkedtek. 
Mindez újból fe'ébresztette az arabok 
gyanakvását.

A bölcs kádi döntése
És mondogatni kezdték:
»Lám, ina még fapadokon ülnek, hol

nap talán már kőpadokon, holnapután 
pedig már úgy fogják találni, hogy a 
nap hátit ja őket és tetőt emelnek a tér 
fölé és igy övék lesz a tér cs ekkor el
veszik tőlünk a templom terét is.«

És az arabok a kádihoz mentek. A 
Hcdsra 1327. évében, vagyis 1908-ban. 
a hadi, a mufti és a pasa úgy döntöt
tek, hogy a zsidóknak tilos a szent he
lyen székeket, padokat, vagy ehhez ha-

láikat. tele kérésekkel és kívánságokkal. 
A simára kopott köveket csókolgatják 
ima közben és csókolják mikor jön
nek és csókolják mikor mennek.

A háború befejezése után azonnal lé
péseket tettek a zsidók a Sirámok fala 
körüli tér megszerzésére. A cionista 
szervezet elnökének dr. Weitzmannak

Cs még ma is tradicióparancsolta kö-! kőrisére Sir Ronald Storrs vállalta a
te'esség. hogy ha egy zsidó először le- ■ Tö/\■ etitést a zsidók és arabon között,
riizsálem területére lép. első útja az öreg 4 75.000 font — hiába
falhoz vezessen és előtte mint <1 gja- Weitzm-ann 75.000 fontot ajánlott fel a
szelő, rokona sít ja előtt, tompa késsel Juj terrénumért. A hatalmas
megszaggassa tubáit. íztae1 uieg mm- ellenére ?. tárgyalások nem iái
dig gyászol a szem he'y előtt, a - h a - j ^  S3(<errcj> miután az anticionisfa
mok fa ónak terén. arab vezérek felhasználták az alkalmat

Arab félelem <ys a saitót informálták. A zsidók szá-
Ez a gyász azonban, úgy mint min-1 mára nem maradt más hátra, mint a

den Palesztinában, kimondottan politikai, szent léi

gyök el a padokat, székeket és a szek
rényt. Anélkül, hogy felszólítás, vagy 
magyarázat hangzott volna* el, végre
hajtották a rendőrök az utasítást. Az 
imddkozókat lelökték
hatalmukba kerítették a székeket és pa
dokat. De az érvek folyamán sok min
den megváltozott. Jeruzsálem zsidói 

( immár többségnek tudják magukat, üi- 
! szén a szent város hetvenezer lakója 
közül negyevenezer zsidó, de nemcsak 
ezt tudják, hanem hatalomnak is érzik 
magukat.

Tüntető felvonulás halottas le
pelben

Az istentiszteletet azonnal félbesza
kítottak és ne egész hitközség halottas 
ingbe és imaköpenybe burkolva, 
itnakönyvvcl a kezében, meztelen láb
bal vonult Jeruzsálem kormányzójá
hoz, Sir Ronald Storrshoz. A kormány
zóságban nagy izgalmat keltett a tünte
tők megjelenése, ez volt az első zsidó 
tüntetés a Palesztinái kormány ellen.

És a kérdéses affér olyan ter
mészetű volt, hogy az egész világon 
érthetőképpen rossz vért szülhetett: 
egy angol hivatalnok megzavarja a 
zsidók istentiszteletét a legszentebb na
pon és a. szent helyen.

A peches kormányzó
A kormányzó éppen lord Plumernál 

volt, amikor a tüntetők megérkeztek. 
(Olyan pechern van ezekkel a zsidókkal. 
— panaszkodott később. — én őszinte 
barátjuk vagyok nekik, de mindig, ha 
valajmi történik, ami a zsidóknak kellő 
mellen, valahogy belekeveredem az.

ülőhelyükről és

HORVÁT KÖLTŐK
Mirószláv Kolezsa verseiből 

V örös a lkon y
Az alkony ma vörös akvarell, 
amelyet kék, sárga és fehéi 
szellők szántogatnak.
A madársereg csipog, csicsereg, 
ha átrepül az isteni vásznon.

Borongva kondul meg az esti harang, 
szorongva kondul magában a hang,

Mcggyujtott koszorúk hamvadnak 
a hegycsúcsokon,
sóhajok, vágyak egymásba akadnak 
s a földre lassan lilás esti fény oson.

Az alkony ina vad, vörös akvarcü, 
amelyet kék, sárga és fehér 
szellők szántogatnak.

*
K a rn evá l ka lá la

»Az élet velünk többé mdr nem pöröl, 
ha eljö majd értünk a bus sirgödőr, 
ahol a hercegek és gazemberek 
mind egyformák. Szemük a sötét

Semmibe mered.*

Igy jajong hajnalban a hegedű húrja, 
Mikor mindent elönt a bor bus azúrja, 
s az árva hamuptpőke mimóza 
lelkét az utolsó virradaton Karnevál

herceg
szőke ravatalára húzza..

» Lehull majd minden maskara 
s eljö értünk a kél fekete paripa 
a koporsóval amelyben hercegek és

J-y t* A*emberek

jellegű cselekedet is. Az arabok tulajdon-• zerrm/éséví’/ megkísérelték, 
képpen sohasem érezték magukat za- É\ck után sikerült clérniök,

visszahóditását precedensek , ügybe és mindig én vagyok az., aki

hogy
kénytelen nemet mondani.) Azonnal 
autóba ült és a kormányzósághoz robo-

tnind egyformák. Szemük a sötét 
Semmibe mered.*

Fordította: Simon Sándor

vartaiatuil Jeruzsálemben. A keresztes kis állványokat állítsanak fel, a me- gott, ahol fogadta a küldöttség vezetőit,
lovagok, a nagy templomok, a szám- j Ivekre az cföimádkozók imaköuy veiket • Beszédjükre azt válaszolta:

•— Uraim, 3 törvény törvény. Ha a 
padok felállítása tilos, üljenek párnákra. 
Ezt szabad és legalább olyan kényelmes.

tálán keresztény és zsidó tradíció igen tehették. Százszor jöttek az arab rend- 
gyengitette a gondtalan birtoklás ér-j őrök és elvitték az állványokat és száz
zését. Hódítóknak érezték magukat egy egyszer jöttek a zsidók és állították 
városban, amelyben csak egy negyed -

r r d n í  rsal< gramofon mellett tehet 
1 « li'L U sí’i  Szépet jót olcsón vehet
V iktóriánál, Subotica, Zrinjski trg 2. 

Sugár fűszeres mellett.

újra fel. Azután a Tóratekercs meg- j A zsidók élénken tiltakoztak. A fő
része a muzulmán vallás követője és J 5,-zésére szükséges szekrény felállítása , rök törvényhez semmi közük sincs, a 

{vitás tér már nem a mohamedánok tn-különösen féltek attól, hogy a zsidók , Törül folyt a küzdelem. 
qz imádkozást tettekkel cserélik fel és! P)2l-ben diadalmaskodott a fal korul 
'megkísérlik a templomtér visszafoglald- összegyűli hitközség. Utasítás érkezett 
sát, hogy a SziFJadóm és az Aksa mos- a;rra vouatkozóag, hogy a szekrényt 
sé helyén újraépítsék Izrael istenének f hagyják olt és most újból küzdelem in- 
templomüt. zsidók a Mosse helyén dúlt meg a székek és padok felállitásá- 
temptomukat akarják felépíteni* — ez ra< persze elsősorban nem a ké- 
11 harci kiáltása hat év óta a zsidóellenes nyelem kérdése, hanem presztízskérdés 
arab propagandának. volt. A zsidó úgy érzi, hogy minden

így különös gyanakvással szemlélnek 
mindent az arabok, amit 2 zsidók a Kö
tél fíamaravi, az Omár mossévaf oly
annyira szomszédos Sirámok fala kör
nyékén cselekszenek. Ez a hely moha
medán vallási alapítvány tulajdona és 
az egyik legelőkelőbb és legrégibb je- 
ruzsálemi család, az hl fluszehn nem
zetség gondozása alatt áh.

S □ a ö UEB ? M S//&ÍSESEJ 3 3
RUHASZÜKSÉOLETÉT

legolcsóbban s lcgizléscscbben 
szerezheti be

NÁVAY ISTVÁN DIVATSZAEÓNÁL
Subofica, Sombornál pnt 2. Gariyiíölt 

angolos c*eh szövetekből dús választékik& waszsass fi a eb eb bbsmbbeed.•"i;
lajdona, hanem nyilvános tér. épp úgy, 
mint a többi és mint a kávéházaknál 
szabad székeket felállítani, épp úgy jo
guk van nekik is ugyanezt tenni a Si
rámok falánál.

Eödolog a türelem
A zsidók és a kormányzó titkára a 

falhoz vonult, helyszíni szemle eszköz
lése végett És a helyszíni szemle után 
engedélyt kaptak a zsidók, hogy székek 
helyett petróleumhordókat és faládákat 

í állíthassanak fel. A tüntetők szónokai 
Angol tiszt krokodllbör kor- j ismét erélyesen tiltakoztak, a Népszö

vetséggel fenyegetőztek, de a tér agg 
gondnoka megelégedetten dörzsölte ke
zét.

—Bizony, bizony, ez mégis csak egy 
lépest jelent előre. Most már hordókat 
és ládákat engedélyeztek. Íme, ez me
gint precedens. Palesztinában fődolog 
a türelem. Minden megy a maga utján.

És ha a muzulmánok legfelsőbb taká
csának uj választásai lezajlottak, Sir 
Roland Storrs újból tárgyalni fog a mo
hamedánokkal és az uj legfelsőbb tanács 
talán nem fog annyira félni a zsidók 
padjaitól, mint a régi.

teOekkönyv eleijére, ez a fai az övé és 
nincs olyan törvény, amely megtilt
hatja neki. hogy ott ne tegye azt. amit 
ak a r.

báccsal . . .
Idén pedig az ünnepek közeledtével, a 

zsidók újból padokat és székekét vittek 
A zsidók elleni védekezésül marokkói; a falhoz, nem sokat, két-három padot, 

tnozlimokat telepítettek a templom kör- J tiz-íizenkét széket és egy pár ládát. Uj- 
nvékére s ezeknek házai ötméternyirc ; év napján talán nem vettélt észre az

öszönetnyilvániíás
Alulírott bánáti családapák k<» 

ségjjel/kijelentjük, hogy a
C H A R G E R S  R E U M ÍS  

(FRANCIA VONAbj ;
hajóján kellemesen uíaztonk és ba
rátainknak és ismerőseidnek is ajánl
hatjuk ezt vonalat 

Az éleim)
ponta két n
€■ « 1 r V

megközelítik a falat és csak egy mé
ternyi teret engednek az ut felöl.

A zsidók mindent tűrtek és minden 
megalázás ellenére ragaszkodtak tradi- 
viójukh íz  és tovább imádkoztak a szen
telt helyen. Sir Mózes Montefiore nyolc
van év előtt nehéz pénzért megvásá
rolta a jeruzsálemi zsidóknak azt a jo-

arabok, de tény az, hogy tiltakozás nél
kül tűnték. A zsidók legnagyobb ünne
pén, hosszunapon azonban a következő 
történt, órák hosszat imádkoztak a 
zsidók. Ünnepélyesen vették ki a tör
vénytekercset a szekrényből, felmutat
ták a hitközségnek, amely kinyújtott 
kézzel köszöntötte a szent pergamentet.

is jó, ná- 
t i s kap

uik v
lettel az óhafcába :

tünk.
^ivélylj udvm

ihl'J^ígyjfcs, Muhi AÖbf/'Scherk 
f, J$i&ch Antal, LaS^r József,

in os, WalentiiuMarton, Al-
maiainger Sebestyén.,. AmáVidt Adám 
Am|tadt Ferérik, Komer István, Méta- 
ger-ístván, WeieK Antal. Föedittann 
Antal. \

A „Le Hoedic“ gozös^
1925. október 7.
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Hirdetmény
Az I. Péter király CsatornA R. T. e zen n il  

közhírré t s/.i, hogy  a novi szám Dur.a-zsijijl, 
am efr novem ber I-tői javitásoU  ifSajt

alamint az ezen  javítások tAUt't a IX.volt,
sz. taEt'inyban,r vpgyi$ purpk^silip es a
k e ttő s lz ^ líj  kqí& M U h^elő/hajó rást, valamint 
a D u /i^ /á illp éf nt > vem  bér 15-ével újólag m eg  
nyit
98cö Ujtrhva A. D. Kanala Kralja Petra I.

Opstinsko Poglavaratvo a Adi.

»roj 2092/1925.

Politiéka opStina ad
ofertalnu draíbu za byS

Pisniene ponu 
podneti na adresu : OjpSi 
sa ozáafcom ^Ponuda-

e c a j
fa oviiu pouc^o raspisuje 
je^iiqg at tí estop bunara. 

éfyióm»«*pismu, treba 
jlavarstvc, Ada (Baeka) 

isonje artcskog bunara* do 
». u 11 sati pre podnc. Ponude 

UO dinara.
ígu videti u kancelariji opStBbeleznika 
shrébenih casova. Kaucijamd 

polozföe se p it firaíbi.
OpStina zaMzava sebi pravo da 

ponudjaeu, koine za dobro nadje.
U Adi, 10. novembra 1925. go*

u A

Sima Dimitrijevió
belezuik 9805

N. Nikolié,
knez

Okruzni Ured za Osiguranje Radnika u Subotici
Broj 11.960/1925.

Konkurs
Na osnovu zakljucka predsednistva ovog Ureda od 

2 8 -X—925. god. tac. 292. sedn. zapisnika raspisuje se 
konknrs:

1. Na jedno mesto ugovoroog lekara u Topoli za 
podrueje jedne trecine opstine uz godiSnji honorar od 
7.800 Din. í podvQzní pausai od 2.600 dinara godtéuje:

2. Na jedno mesto ugovornog lekara u Staroj- 
Kanjiíi, da podruee polovine opstine uz godiSnji ho
norar od 10.500 dinara i podvozüi pausai od 35Ó0 din. 
godiSnje.

Ugovorni lekar mo^ebiti svaki lecnik, koji je prema 
postojecim propisima ovlaSten na vrsenje lekarske 
prakse, koji je zdrav i znade srpsko-hrvatski jezik.

Molbe obiezene sa poírebnini dokumentuma imaju 
se npdneti ovom urcdu do 25 novembra t. g.

U Subotici, dne 6—XI —1925.

Önkéntes árverési hirdetmény 
A novakanjlEai főuccán a piactérrel s 

ben levő*. Eíizpnníi szálloda 'és vknté
1925. évi ii»ovfemib(er h é *, 2 2 / é k d \e .

^ iieh \nn5vánésA éá  önkén- 
Srorar

órak _  ,
tes árverésd^öroíí'ároY  eladatik

Közelebbi feltételek megtudhaTÓk ugyan
ott Ehrenfeld tulajdonosnál. 9792

/•
Ertesités

„Nada" Idházasitó és „Dar“ szüle
tési segélyegyesület tagokat felvesznek.
HarambaSiéeva ulica 25. Jogakadémia 
mellett.

N A V
B IZ T O S ÍT Ó  R. T. ZA G R E B
Vezérügynökség: SUBOTICA, VILSONOVA UL. 11 

TELEFON 7—97.

Foglalkozik a biztosítás minden ágával:
élet-, hozomány-, nyugdíj-, árvaeUá- 
tás, katonai szolgálat, tűs-, betöréses
lopás, baleset-, szavatosság, outó- 
jég-. transport-, üveg-, géptörés- és 
üzemszünetelés fchom age) esetére 
való, továbbá gywmekblztositással.
Élet-, hozomány-, nyugdíj- és katonai 
szolgálat esetére való b i z t o s í t á s

h e t i  b e f i z e t é s e k k e l
Minden héfen egy da»ab 10 uiuáros 
szelvény váltandó be. Minden 19 dinár 
ellenében 10.000 din. tóke bizlosítUtik

A tőkegyűjtés legegyszerűbb és legkönnyebb tr.ődfj 
Legolcsóbb díjtételek a biztosítás minden igazétcben,

O LCSÓ SÁG !

divatüzletében Subotica
Városháza

Chiffon kalapbársony divatszinekben 
Lindeuer mosóbársony minden színben 
110 cm széles tiszta gyapjú divatos

pongyola kelme — —■ — —
140 cm széles tiszta gyapjú divatos kosz

tüm szövet — — — — — —
150 cm széles I-a kelengye lepedővászon 
103 cm széles crep satin divatszinekben 
100 cm széles crep georgette — —

55 dinár 
65 dinár

<í I85 dinár

120 dinár
40 dinár

140 dinár 
115 dinár

Legújabb báli cikkek, velour cliiffonok, brokátok, 
csipkék nagy választékban

Uj helyiség december 1-től
« •

volt NAROD kávéház

M EG JELEN TEK

9 2 6 - r a

9F26

Vajdasági Magyar Naptár
Jézus Szent Szive Naptár

Gazdák Naptára
Petőfi Naptár

Kis Naptár
Minden naptárban kalendárium, római katholikus 
protestáns és görögkeleti ünnepek, izraelita nap, 
tár, az ünnepnapok vörösbetttvel való feltüntetése- 
katholikus, protestáns és pravoszláv vasárnapi 
zsoltárok feltüntetése, a nap kelte és nyugta, a 
hold kelte és nyugta, a hold járása, megbízható 
iilöjóslás, verses százesztendős jövendőmondó, az 
1926. év csillagászati és kortani jellemzése, az 
ünuepek dátuma, az állami ünnepek, iskolai szü
netek, a nap és holdfogyatkozás, a bolygók és az 
uralkodó bolygó járásának magyarázata, a névna
pok betüsoros jegyzéke, pontos vásári jegyzék. A 
naptárak színes, mélynyomást!, művészi kemény

fedőlappal vannak ellátva.
Naptáraink szétküldése csak viszonteladók részére 
már megkezdődött s a rendeléseket a beérkezés 

sorrendjében expediáljuk.

SIESSEN MEGRENDELÉST TENNI!

M IN E R V A  N Y O M D A  R. T.
S U B O T IC A

W E IS Z  J E N Ő
KEFEGYÁRA SUBOTICA TELEFON188

Ajánlja kitűnő minőségű versenyenkivüli kefe-, 
ácsot', sapru-, malom kefe- gyártmányait!

PO V E N SZ K Y JÓ Z SE F
GÉP- é s ' KAZÁN JAVÍTÓ MŰHELYÉT

november 10-én

a Pallesi-ntri, i ía lM  telepre
H E L Y E Z T E  Á T .

Elvállal helyben és vidéken gőzgépek, lokoraobilok 
és motorok henger fúrását, szerelését, alakítását, 
javítását, gőzkazánok foltozását, tüzszekrények 
újítását. Minden e szakmába vágó munkát olcsón 

és pontosan készít.
>un

A OBUÓE„ BOSTON" A. D.
ograd, Kr. Aleksandra 162

Azon
elsör

l'—OCt—O
Gép—Mckay— CW ICKEREKET, ABSATZ- 

GLASERT és SCHNITTFRÉSERT.
Csakis olyanok jelentkezzenek, személyesen vagy 
irásbelileg, akik több évi gyakorlattal bírnak.

k e re s

25 HP uj vagy használt
nyersolaj vagy szivógáz

D IE S E L M O T O R T
keresek megvételre.

R észletes ajánlatokat árm egjelöléssel 
„Dieselmotor" je ligére  a kiadóba kérek*.

lindenki m egism erje a I
m iL A "  A R C K R É M

jótékony hatását „ MI L A parfüméria-megnyitása 
napján

n o v e m b e r  h ő  1 5 - é n
mindenkinek egy tubus „M ILA ' arckrémet adunk ingyen amely
az arc üdeségér, finomságát megőrzi és ápolja, valamint bo 
rotválkozás után a legjobb deziníiciáló szer. — Mindenkinek 

érdeke, hogy a *M!LA“ krémet megismerje <*
Víisonova ulica 16. Fazekas ház.

L á n g h a lá l
ideális legolcsóbb kézi

t i i z o l t ő k é s z ü l é k
Kipróbálva és kitüntetve a ljubljanai, 
zagrebi és osíjekí kiállításokon. Subo- 
ticán a legjobberedménnyel bemutatva

Vezérképviselet: M . V á g ó ,  S u b o t i c a  
Masarikova ul. 34 S5

WEITZENFELD és TÁRSA
Alapítva: 1902. Slll)©ÍÍC£l Tolefopt 190 8I*
Táviratcím: Kenderipar. Iroda: Városi bérpalota. 

Telep: Scntai put.
m

Mindenféle zsák, zsinegáru, tömlő és 
hevederek

I

P O N Y V A  UJ ES H A S Z N Á L T  
PO N Y V A K Ö L C SÖ N

Bútorszövetek szőnyegek és az összes kárpitos 
cikkek gyári áron beszerezhetők.

FIGYELEM! FIGYELEM I
M O D E R N

újonnan renovált étterem és sörcsarnok
„ M  A N J I K “

oCT*
kitűnő ételek ér. Italok. —• Figyelmes kiszolgálás. 

Legjobb és legokióbb étterem.
PANCEVO, VOJVODA PUTNIKA 18

Esténként hangverseny.
Igazgat > BRÜLL I . a Beograd szálló volt tulajdonosa.

I

I

1
>8
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KORZO MOZI
szcrdától-vasárnapig
A azezón gyönyörű  

ujnonsága

LIFKA A P R Ó H IR D E T É S E K
ApróUréaiá* ejy **o 1 dwir, vajtagbaUU «*• tuhcMMMM Mimit. LefU*oM» apr&di dtfrfc Am MC«*X («lt>4yxy*«tt Mhf** kwl«k*t U wJAwMwA tícrdp*óclc«<k*ekbes vilMib&yeff meJULirmW,

Egész héten!
Jugoszláviából clŐsrzor!
Doungtas Fairbanks

Zorro a fekete lovag má
sodik attrakciója bravúros « 

újdonsága 5
ROBIN HOOD

Uro'.esk intek \\ . Shakes-j (Erdők ó riása) 
peare szmdarnbia után fo- O|.()S'2,áns2Ívii Rilhi/a ,-,5

szerep ok. Földnélküli János királyok
Hanna Ralp harca a trónért a keresztes

W ei n e r  K r a u ss  ' hadjáratok idejében 2 rész 
11 felvonásban.

Eredeti zen ekiséretfcel Mindkét rész egyszerre.

Lcveiczönö német.
magyar stenety nisön
praxissal állasát változ
tatná. Mcgkc re sésekel
■ Stonotipistin- icligére a 
kiadóba.
s

Marrmun*

síink iig\ cs. 
iómcgielcnésü péuzbesze- 
dőt. Cím a kiadoliivat li
bán. 9829

K E R E SE K
I

H Á Z A S S Á G
wry.viáz asságokat eiőkciő. c 

szerű, vagyonos körökben} 
diszk'ét.n közvetíti Faragó • 
fenó irodáia, Budapest, ; 
Népszínház utca
Cégjelzést el eh 
Löfvíklg ositás diitalan. —
5 y e: ié  l y c s 1 n c v. biz a l á s e s e - 
tén clŐicges költség nincs!

' ‘379

Álunkásláuvok. 14 évesek
;zonn;.í)'a felvétetnek. — 
Mirtusipar. Miska Preica 
ni. 2.

ÜUIUJJJÍI
legolcsóbb és legjobb 

anyagot szilül
ÁRPÁDFY JENŐ

SubotJca, Bcska Vuica uh l.u 
Tclfcfo í 3 -48.

Hatsebek ETERNIT pala 
Kcrarniticgiák és lapok 
Fajer.ce, Majolika lapok 
munkával együtt 
Ege tett agyagcsövek  
PILISVÖRÖSVÁR1

kőpor
terazzó
ködara
agyag* fehér és vörös 
piktorföld stb.• »

Outőhomok
Gipsz minden célra
PARKETTÁK
Cement
Mész
Dunai homok és sotter
Chamottégla
Chamottliszt
Mindezek
[nagyban és kicsinyben

tizei ihat. 
levelezés.

„ G E S A 11
pörhöStkávé

3 neme-; kavéfajból.
P ö r k ö l é s  n a p o n t a

d. u. 3 órakor.
KÖRÖSI GÉZA cégnél

Subotic', Rudié u. £

í Társul vennék I év óla 
k ii’iálló cukrászda-bode- 
ga üzletemhez középkorú

elsőrendű női fodrászt vagy 
iodrAszn ít azonnal belé
pésre Jánoc Snby-
líca, P.u b> v ‘ uliea. dS/*

MSWl

I

Flköltözés miatt olcsón 
eladó egy téliesen inkái
ban levő elegáns hat ülé
ses Puch-autó, egy Wcrt-

ÁLLA ?ÁT 
VÁLTOZTATNÁ

jelcnh’g irodavezető, hor- 
váí. néniét és magyar nyelv- 
ismerettel, mindéi) irodai és 
k e i e s K e. i e i i) i i r 11111 s k á 1 •> a u a y # - 
i or ott. per c'd könyvein s 
lcveP/Ö. Vidéken is bál- 
milyen megfelelő állást ke
res. Leveleket ..Jó nuiukn- 
erő“ iebger.' a ;<í,-Jóli;vata!;-£

továbbit. x

L E V E L E Z
Vigkedúlvü lány levelezne 
hasonló fiúval. Leveleket 
Baba jelibe alatt a ki

adóhivatal továbbit. 9815 I
fiatal, csinos leánykát 1 
Ív kezűm támogatnék. 
Fényképes leveleket » Er
vin* ieiigérc kiadóhivatal-

E  L  A
orban as ujtemplom közelében

nagy sarokház üres telekkel
160.000 dinárért

ovábbn a ros központjába^szerb, { Azoiuir.P. belépésié kere- 
óvadékképes

tontjábaty i'
e f  e i  U h
b e r e k k e l  320a'

a z
közös u^^Xv^^ípthélyisílffekkell^O.OOO 

dinárért. Bővebb felvilágosítással szolgál s

Lederer Leó bankház Sombor

3 éves eredeti 8 ÜL Uof- 
herr gyári mnyániáró gar
nitúra és ecy huzatos I0 

! éves Marschall kazán Ju 
tányos áron eiadó. Kal
már Tihaiinér Backa- lü po- 
la, postafiók 17. 97. 3

I

Kitiinö állapotban levő
zongora sürgősen és ol-

i adó- 
o5si

csőn eladó. Cím a k
hivatalban.

Ul UZIVlVHlIICZ MIZCPIUHU • » u u i-u u tu , v
kumclv. egyedülálló úri- ' heim-kassza, cgv billiard. }

egv -Steinge!«nőt vagy úriembert, ki a 
szakmát jól érti. Cím a Jó- • senyzengpr... >zngvi 
adóban. 9820 i dór cégnél, Kula.

Iiaiigver- í 
Lan-

URAK ÉS HÖLGYEKNEK!
őszi fe'öítÖk öltönyök, női őszi köpenyek, kosztü
mök, pijamnk, legdivatosabb szabás és kivitelben

Részit, o’csóbban mint bárki

FU T Ó  T A M Á S
íőríi és női szabó, hol gyárból 

eredő dús választékú szövetmintákból ruhák 6 nap 
alatt készülnek Munka áraim k iválóan  kedvezők. 
II. Mlinkova u. 6. Posta és Jugóbank közötti uccun,_. 

a postától 5-ik sarok.
nnv>vi rjrwM-s

1 El¥ ó
gyümölcsfák

ba kérek. Diszkréció Jel-j Mérlegképes könyvelő és 
tétlenül biztosítva, l'ény-í levelező horvát. magvat , í 

4? német, délelőtti vagy napi 
pár órai alkalmazást ke
res  ̂ Megkeresésekét -On- 

jeligére a kiadóba

Lí'met visszaküldöm. ,?7
Nagyon unatkozom! Ki 
volna hallandó egy csinos 
fiatal uriasszoiiAt délutá- 
u Q r 1 k é 111 e 1 s z (> r a k o z i a l n i ? 
7 evcleket >Ncm bánia 
mega icligére a kiadóhiva
talba kérem.

Aloziberentlezés olcsón el
adó. Bővebbet »L'ranid« 
Bicskop. Lacit'.

f?
K

M1CHLER és GLAS
ur.- és divflísxabók 

Eubolloa, Skotus Vinto.- 5.
Ajánlják n legújabb őszi v3 |
téli angol szövet

uj újdonságaikat, amelyek 
nagy választ ókban állnak

raktárén.

Kiss F. adásvétel cs zá- 
loguitézet. Sz-bad kézlvíl 
árverezést tart 1925. év 
november Ib-án délelőtt 
10 órakor. Eladásra, ke-

9733 j fülnek: szövetek. cipők, 
' varrógép, írógép, vászon 
kézi in unkák. Bútorok, il
latszerek, kávépótlck és 

utazóbuiiduL. ezeken kí
vül még más tárgyak is. 
Tmmbiéeva (Petőfi) ul. 
9. (Csirkepiac.) Pincehe
ly iséff.

C.7

20
s z á n t ó f ö ld
Zsedniken (Nagyfény)
sürgősen eladó.

Felvilágosítást ad
Dr. Veréb Gyu5̂

ügyvéd Subotivá 
k, Senoe ul. 11.

Barack-, szilva-, körte-, dió-, disz- és erdei fák. 
gömbákác, pyramis akác. fehér, fekete és tarka 
juhar, szomorú eper, vadgesztenye, közönséges 
akác és eper. U gyanott karácsonyfák és gaz
dasági kosarak is  kaphatók.

PUSZTA ZOBNATICAI FAISKOLABaCkA-TOPOI.A. POSTAFIÓK 17.

Eladó és azonnal átve
hető modern ötszobás ház.
C im: Gertie s. b a r átc k 

temploma mellett. 9777

Eladó vendéglő és kávé
ház családi okok miatt, ka
szárnyával szemben, hat 
vendégszobával és nagy 
kerthelyisévgcl, teljes in-

. ventárral. Érdeklődni le- 
í het a tulajdonosnál: Ka
ta na G. Jugovic, Franjo
Zagorszky, V:\sae.

lózan megbízható iparos.
38 éves. keres pénzbesze-!
dői vagy ehb.cz hasonló ,
állást. Cím a kiadóban. ( 

9098- V- - - - . ---- —
Két kifu tói in felvétetik. 
Bedö, íseiioe ul. 19. 9795
’ WEISS DEZsT

tüzelőanyag kereskedése 
Pontanska u l.cn 4

Elsőrendű bükk- és 
ttyerlyánfa, valam int 
diókoksz házhoz szá l
lítva  kapható. ps3t

Suche üneílU'ei’tcs b’ribi- 1 
lein Jc::,sc2:-serbjhck.’u ' 
opraeb hcmimásx? zu m 3- ! 
r.em 15 .Iák:ige MSdchea 
und 7 lahrlgi* Kaab”, . - (
Ik ii’cr Bci.ő M.b^ír;a. f 8 
fűh-mre 1$.?. 9? 14

cTa

jw  iM u rlt! Írj 12
volt

„Národ" kávéház
Kunetz-féle házba

könyv-, zenemű-, 
írószer és

papirkereskedését h e ly e z t e  á t .

FRISS KAVÍAR- 
PP.ÁGAí SONKA 
EMMEN THALER 
R O Q U E F O R T

Sugár
,J kapható SuhoHca *

Munkásnök tiszta, könm ü 
munkához felvételnek. — 
Weinhut cclluloidáru gyá
rában Ikisiéeva uliea S. 
(Edéiiypiae.) .9819
Mérlegképes kön.v velő 

szerény igényekkel áillást 
k e res. M e g kereséseket
'Szilié- jeligére a kiadó
ba kér.

rri vr

A kiházasitó egyesületek tagjai
10 százalékkal olcsóbban vásárolhatnak mint 
bárhol és ingyen esküvői fényképet kapnak

ÁDÁM ÉKSZERÉSZNÉL SUBOTICA
Rudié uliea 6. — Sugár füszercs-ház*

4 s rer/'

NEM KELI. U J  
T É L I K A B Á T

S u ta v í  Alöert

luliaíestőiiél tisztitatja 
ruháit

Skotus Viatora ul. 34.
Posta során! 

ÜGYELJEN A CÍMRE!

F iisz er üzlet ber cn d c z és 
olcsón eladó. Stanko Jó
zsef S ta r a- Mór a v ic za.

9802

cA

ARANYLÁNCOK, ÓRÁK
R E P O V IC S -n á l

Aleksandrova ul. 15. Ruff mellett 
Ékszerfoglalások meg várhatók.

K Ü L Ö N F É L E

Bútorozott szoba azonnal 
kiadó. Bővebbet Gr ün
Márk cipészüzletében, Ci- 

í rill i Aletod irg.Szénaszalmaprés kézi é.s
motorikus hajtásra kedve- ' ,................ ... , , . ; Elegánsán bútorozott szó-
z ü  nzetes? tclicielek mellett b;t a beiteren kiadó. Cím 

9776igen olcsón eladó. Lát
ható 'beitsch Gáspárnál 
S zom bor ban. 9$?2

Keresek mozinak megfe-

a kiadóban.

Patkátiin patkányirtószer 
doboza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszertárban

lelő használt, de ió karban ‘ és .rdro2éri,áha!L . ‘ovj bb.j 
la Torontáli Agrarbanknal 

Hc\o *0 dro szeket. Van Veliki-Bcckcreken.
I.a kiadóban. 9818

A u  t o m o  b i  1 t u l a j  d ó n  o  s o k
es

s o f f ő r ö k  f i g y e l m é b e
A  Suboticai Villanygy

fel

! JV«

9313
| Van szerencséin t. ve

vőimet értesíteni, Hogy 
mühelyr met november 
1-én saját házamba III. 
Sremska uliea 6. (eze
lőtt Bimbó utca) helye
zem át. Ugyanott' min
dennemű javítást elfo
gadok és kérem szives 
pártfogásukat.

Tisztelettel
Czírok Józsel cipész.^

!
i

szakszerűen és olcsón
A töltésért a leamesszebbüienő Garanciát válla .ele11 a■j-

Bútorozott szobát konv-
‘ b.nhg'sználatul keresek
; azotm.iira. Cím a kiadó
ban. 9801

Raktárhelvlsés: padkás és
i > z á r 2 ', V a s g i i ók k a 1, n a <V
befoodó-íérrel I92o év 
március Ltől kiadó. £r- 

‘ dekiődri lejut a Zrinjski 
' try 24-U-: számú házban a 
1 i'ávjjbeidoucsnáb 9821

LÍZTíLTl'L'-idL -‘'Fföft kiadd. FF.Wi /'c




